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The Song of Songs is special
It holds the mysterious of secrets
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What is the Secret
of the Song?
Who is it about?
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Introduction

The treasure of all treasures

The best of the most desired

The potential of all potentials

The dearest of all holies

This song is sanctified [dedicated] to us.

From the day the knight of sages [Solomon] was
Endowed with the spirit of HaShem

To this day.

The sages of old called it “The Holy of Holies”

They named it refined flower

The master [head] of all songs, and their crown

DY21MON NINSN glory of all Writings [Hagiograph]
oYM splendor
The most desired of years of eternity

And their best jewel

The strength of initiative and insight

The barn of wisdom and knowledge

The dwelling of light and splendor

The tent of brightness and openness.

There was no day [as joyous] --
so said our loyal sages --
as the day The Song of Songs was given to Israel.

But what is the secret of this song?

What is it about? Whom is it about?

Who are its prophets?

And what did they prophesize about
Whom were the verses said upon?

And these visions, so wondrous

What is their source? and what do they signify?
Who is the one ascending from the desert?
Sneaked out and vanished

And who is her lover who

Who is the selected lover?

Whom sent his hand

From the [doorknob] hole

And who is his spouse, who like wraps him
And her breasts as deer twins.

5:6

5:4

Filled with incense of myrrh and francinsence
Who is their little sister?

Who is the deer and roe?

Who is the cluster of tar? ???

Who sleeps between the breasts

And relaxes at noon time

The bundle of myrrh and apple

Who peeps and watches out

Whose hair ends are curls

And arms cylinders

His legs like rams

And who are the damaging foxes?
Who, then, is the shepherd in the roses
Whose eyes are like doves

Whose thighs are like pillars

Who is all sweetness?

Greater than tens of thousands
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The Song is Disguised
As a Passion Song
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And his banner is love
The lover on mountains of divide

And who is his dove in hiding

The black and fair

Who is love sick

Beautiful like the sun

And awesome like angels

And the sweetness of her lips

Whose teeth are like flocks of nectar
Hers eyes like pools in Heshbon

And in her shoes her steps were beautiful

And who is the reclining king

And the young maidens,

and the daughters around

Queens and mistresses

And the most beautiful of women
Solomon and the Shulamite,

And the [??] of the two camps?
The bride and Lebanon and

The daughters of Jerusalem

Who are the passionate and kissers
The friends and shepherds

The lovers and mates

The city and the guards.

The vineyard at Baal Hamon and its guards
The bed and its sixty valiant men
And what is the canopy and its columns
The garden and its fruits

The palm tree and its frawns

The spring in the garden

The orchard of pomegranate

The love apples and the vines

The wine glasses and the apples
The rose of the valleys

Which is among the thrones

All these are hidden riddles

And sealed secrets

Elevated wisdoms and mysterious wonders
The sages of old ploughed with

its carriage [meddled with its secrets]

But did not find its secret

And the sages of late

Robbed its land

But did not carry its sheaves

If the book were given to a knower of books
With a request: “Please read it”

The response would be: “I cannot. It is sealed”
“It is a riddle and will remain one”

The garment with which the song covers itself
When revealed to the eyes of the seers

Is a song of friendship

Between King Solomon and

his [female] passion

Or between a sheep shepherd and his lover

It is full of words of passion
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Who are the lovers
in the Song?
Midresh:

- The nation of Israel
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Philosophers say
The Song is about
Nature
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It has no order

And many [stylistic] sayings
No one understands

And most these riddles

The interpreters were reluctant to place them
In the golden squares of simple [peshat] in full
Instead they made the plain crooked

And said: "This is only a parable.”

But who is the elevated

Who wraps himself in this precious cloak
And who are the wondrous lovers

And the disappearing [hidden] friends
Who wear these fancy garments

And came with their jewels

Said the interpreters [by means of parable]
As the congregation of Israel

She is the desired one

The desiring one is her supreme Lover, her God
Who was engaged to her in Egypt, in her youth
There was a time of loving there and then
He remembered the love of their betrothal
In the arid desert

She committed her virginity

Adorned with her jewlery

He came from the multitudes of holiness
And her two breasts as two roes

In the land of deer [the best land, Israel]
he spread his wings upon her

In the house of eternity he

his bride from Lebanon

The scent of her garments

As the scent of Lebanon

Until the [?] women betrayed him

And he sent her away from his home
When she sinned

“The women of [his] youth

was rejected,” her God said

Her lover is like a deer behind her walls
Until he returns

To rejoice upon her in goodness

As he rejoiced with her ancestors

This path was paved

by the sages of the Midrash

And most interpreters followed them
Except for the solution of the detailed verses
Their discourses.

Moved in their own trajectories

Each interpreter in their own way,

As best they saw

And the sages of research

Removed the hat of [stylized] sayings
Lifted up the crown

And created form without matter

And hung high mountains upon a thread
They weaved in this song

All the science of nature

and the celestial beings
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Malbim’s Interpretation
is different and superior
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Cob webs with its masks

And they gravitate toward the writings
Where the

spirit of philosophy could go

And they were left as a tomb

Like a oak in autumn

In short, most interpretations and commentary
Resides in the quarters of north, in the forests

At the border of hint [remez] and drush they stop
They distance themselves from the city of peshat
Not grounding themselves in the depth of it

And cleaning themselves from the essence of it
Although we knew

That the divine word

Has seventy faces and a thousand directions
Nevertheless, the simple explanation

Is the beginning of wisdom [and knowledge]
And is the key with which the gates are opened
Before we enter the rooms of the inside Holy
And in the chambers of the king.

Therefore | have set to teach you understanding
Please set your ear and listen

I will open a new gate for you

Where you should will see light

And you’ll find rest

And the light is sweet and good for the eyes

To see the sun.

Not the thought of the interpreters

In the external understanding of this parable
Are my thighs

Not the ways in understanding the analogies
Are my ways

Not king Solomon alone

Who is her lover, her friend and mate

And not the sheep shepherd in the desert

He alone is the desired and the goal

And not on the congregation of Israel

This song is an analogy by my interpretation
And not on the deeds of nature and its actions

The parable will tell of the vanity of Solomon
When he was alive

His many wives, and his beloved maiden
Who rejected his love

And the riddles will testify his strong

Hand in the spirit of his prophesy

When he derobed the garments of his sin
And his soul adhered to the Living God

And the parable and the sayings will be in accord
And their pregnancy period will be over

And they are twins in one belly

And we are both gathering sheaves
And my sheave stood up and was erected
I will heal their regression, bestow love upon them
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King Solomon captured
A good looking maiden -
but she remained loyal
to her lover, the desert
shepherd
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And their standard upon me is love
And now | will explain my discourse
I will commence not to say my riddle
And then your sheaves will turn

And bow to mine

The parable tells

That among the multitude of women
Queens and concubines

Whom Solomon loved

His soul desired

One love fawn

A young maiden [??]

Clear as the sun

All fitting

There was no one like her on earth

And she shepherds her nations sheep

She is like a lamb, silenced before her shearers
Fire is stored in her bones

Flames of fire, the flame of love

For a mysterious young man

Unknown

Good looking and red-haired

Good eyes and fast hips

A valiant person, a sage of secrets

A shepherd of sheep and goats

His mountains at the edges of the field

And every day he feels like the eagle in the sky
From the desert where he encamps

To the chambers of Solomon

The dwellings of his saddened spouse

And he renews his covenant of love with her
And he calls her his dove, his pure one

And he is called the lover and friend by her
Although the King set guards to watch her
The daughters of Jerusalem watch over her
Around his bed sixty valiant men

Even though there are iron and copper locks
They cannot lock out the flames of love
And the walls and bolts

Cannot separate between the passionate

As the lover returned to speak with her

Through the hole of the door and the threshold
She too, went out to the desert to look for him
She relaxed with him among the sheep

And when she left, the guards pursued her

The daughters of Zion and their guards

They encircled her in the dance of the two camps
And she reaches out her arms to them

Saying: | adjure you daughters of Jerusalem

If you arouse love

I had better have a dry piece of bread

In a arid desert

Than all the pleasures I have not seen any good in
And the wine of concoction mixed with sadness
At the end of times

The roe of deers will come

from the mountains of perfume

The rays of his hands will radiate upon her

And his love apples will blossom
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And her glitters of fire will triumph

And the prisoners of hope will be released
And they will escape to the desert

And the choir of singers opened and sung
Love is as strong as death

And jealousy is as elevated as hell

Many waters will not extinguish the flame
No rivers or the waters of the depth

The clouds will be gone, the skies pure
Shadows will pass, and friends reunite
Joy and gladness will enjoined and shine
Singers will crown your crown and sing
And the poets will sing

A Proposal

The research and wisdom sages

Compare the human body in their analogies
With the multitude of its great powers
Which are active and self-active

In the court of the great king and his hosts
Or in one small town and its inhabitants.
As in a city

There are many types of people
Multidues upon multitudes

Each person encamped by their banner
Each engaged in their separtate activities
Each with their own private objectives

So does the body have multiple forces
Like a flock of sheep

Each encamped in their own place

Built according to their own nature
Responding according to their action
Each inclined to a special end

As each of the inhabitants of a city

Old and young, honored and common
Participate in the general managment [of the city]
And join toghether under one ruling goverment
Under a set of one set of laws

And just judgements

They all reinforce themselves and act
Each according to their banner and host
Each per their work

Each per their load

To establish the peace of the city

So that no harm will occur to it

And some of them are leaders and setters
Judges and guards

Knowers of the law and warners

And the common folk and the men

Old and young

Vineyard workers and farmers

Subjected and lead

Warned and listening.

All the faculties of the body and its characteristics
Its qualities and encampments

They are all engaged in their work

As the subjects of a kingdom

To establishe



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56

IV NN DY

DM NN NNPN
NNYI NN PYIV NHWM
99155920 PN NNN DANNYN D1
992NN NN ONYMIND Y02
AN NN NN TV
IR IY NP M 9o
MHN NI TY

TYYNI TN DY v
DNPAN DY DTN
MPNY MND

O72Y0 DNY NN WX
TN NN 2T

NIN2 DX MDA

The soul is the ruler
The flesh is dependent
upon the soul
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The sould is divine
The body is her subject

The peace of the body and its matters

Its vitality, health and nurishment

As it deepens its root, and freshens its branches
They all participate according to one natural law
Which is embedded in all their powers

In order to make the person and their body

As long as they live

Until the day they die

Among them are primordial powers

Who control the governed

And lesser powers

Which were given to them as slaves

And this issue is explained at length

In the books of the philosophers.

And when we examine well

All the faculties of the body

And observe them with understanding
We can see that all these power

Stand and fall with the body.

They are born with the flesh

And do not separate from the body at death
They all come from dust

And return to dust

Material is a base for them,

And from material they are generated.
They are the disciples and children of material
They are its allies.

They rush to comply with its passions
And this is the fruit of their perseverence
As long as they are alive

To please their body

Its pleasures and desires.

Its longings and objectives.

They are the citizens of the city, and its builders
They are the ancient dwelers of the city
The farmers, workers of the land

The name of HaShem is wisdom

They are all with Eival

An enemy will be hurt

Impregnated with Abel

And a mourning child

The rope and the cable

The load and suffering

And the curse of Eival

That is their part in the world

Alone is the one

Who walks like the looks of torches

She is the daughter of the king, and she rules
She is the falcon that revives the corpses
The torch of fire passing between the flesh
Since from that well the flocks drink

She is the beautiful dove

Reflected like dawn

Her honor as daughter of king is internal
Clear as the sun

She is the spouse, the mate, the bride

Who exists forever

She is the living one and the thinking one
Separated from all flessh
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And behind the mezzuzah [threshold] and the wal
She places her memory

In her hidden strength

In her lover dwelling

on the mountains of perfume

She is the breath of

Shaday the God of the heavens

She is His lover and to Him she adhers

He is her friend and lover,

to Him she yearns

At night she arrives

In the morning she returns

To the God that she loves

She will not sign treates

With the inhabitants of the land

And she will not pardon them.

If they call her, she will not answer

And when the One who owns all living souls
Will decree: cut the living child in half

She will say: “No, your son is dead and mine alive
And her redeamer will return her alive

The the convening house for all the living
And then she disappers from all living

Now let me walk in front of her

And level the crooked

Let me open gates for you

And give you treasures of darkness

Hidden treasures

Behold, a hand is reaching out toward me
Holding a book scroll

Written in and out, front and back

I have eaten it and it is sweet as honey
Open your mouth and eat what | give you

If you find honey, eat enough, not too much
And it will be sweet to your palate.

Preface

The life and actions of a human being,
Are separated into two heads [types]
As the two parts from which humans
Are been made.

Firstly, the one head turns to [the house of] vanity,
The life of the body and the material functions
Which stem from him/her being made out of dust
His/her heart turns to fleeting successes

To accumulate wealth and riches

To seek conquest and riches

To love the passions of the world

And the pleasures of flesh.

Secondly, the second head turns

To the track that ascends to the House of God
Which is the life of the soul

And its spiritual actions.

Since it is a product of heaven

Its objective is spiritual happiness

To gain wisdom and knowledge
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To seek fear of HaShem and the response of justice
To love HaShem and cleave to Him

To detest the vanity of time [of this world]
To purify itself from the impurity of the body
To walk among those who eternally stand
When the material forces, her neighbors
Entice her or conquer her

To enter a covenant with them

To guard their vineyards

Or to sleep on the lap of laziness,

The sleep of eternity

Even then, though she is asleep,

But her heart is awakened

It awakens occasionally to shake the dust off
To sneeze seven times

To open its mindful eyes

To realize that its garment is [like] a cloud
And its clothing [like] fog.

But these two heads

I would like to say

Are two types of life

In the image of which a person walks

As long as he/she lives

They were seen and discovered more intensely
In the life of King Solomon, May he rest in peace
As firstly, he reached all the material

And worldly desires

And the pleasures of time,

More than any other person

As he [Solomon] explained in Ecclesiastics

And Secondly, in his emotional life

He merited envisioning God

And the spirit rested with him

And [the Holy One] spoke with him

In dream and vision

Then, according to the power of prophesy
Material could be locked up.

And the forces of matter cease

And its columns weaken

And his divine soul separates then

From the company of matter

And undresses from its soiled garments

And remains alone, cleaving to

The supreme mind

The un-teachable...

He is her lover and mate

And after [King Solomon] composed Ecclesiastics
Where he described the combination of body
And soul, both transient, in vanity

He then composed this holy song

Where he speaks solemnly on the life of the soul
When he was inspired

And cleaved to the eternal lover, greater than ...
Where he taught the people wisdom and ethics
To make known this secret and its affairs

And enlighten the souls who dwell in the fog
And to dress his words with analogy and riddle
Words of the sages, and their riddles.
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In his parable, [King Solomon] makes an analogy
To the House of Solomon

Which is his body

And the host of its powers are analogous to
The great court of the king

Which the poet calls

Zion and Jerusalem.

The way he used this analogy in Ecclesiastics
"A small town with few people”

And our sages said

A small town, that is the body

And the few people, these are the body parts
And the arousing power

Or the [evil] inclination which governs the body
To which all the powers of the body report
To fulfil its order

He called King Solomon

Since the king governs this city

Namely, the body of Solomon

And rules it with absolute power

And governs it with forceful government
Such as the kingdom of Solomon in Jerusalem
And he also wrote [in Ecclesiastics]

"And a great king come to it"

And encircled it

Our sages interpreted the great King

As the evil inclination

In his parable he calls

The powers of the soul

Which are dependent on the vanity of matter
By Daughters of Zion or Daughters of Jerusalem
Since they are the daughters [dwellers] of the city
And this body

Is analogous to the wives of Solomon

And his concubine

There to meet his passions

And the desires for all the pleasures of women
These are his female servants and handmaids
From whom he takes cooks

And bakers

The forces which nourish, grow and birth

And the other powers of the body

In which the soul is dressed.

He [King Solomon] recited his parable and said
That among his multitude of wives

Which Solomon had

His soul desired only one young women

The most beautiful of women

Who was married to a desert shepherd.

This woman was taken away from her lover
To King Solomon’s and to his palace

And the King crowned her [Queen]

And gave her royal-generous gifts

He also appointed guards to guard her

The daughters of Jerusalem who surround her
They followed her so she will not escape

To the desert, to her lover

But all in vain.

She her heart was not enticed

To the passions of Solomon
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Her soul detested his love

She despised the king’s food and wine

Her soul yearned and seeker

The lover of her youth, the shepherd in the roses
He too remembered the love of her youth

He walked daily in front of the women’s court
Where she was captured

Watching from the windows

Speaking to her from behind the walls and ...
And she poured her heart out to him

To take her out of her prison

And they set signs between them

He told her how to escape

And where to find him

In the mountains of the divide

She escaped several times from the palace

To the desert where he encamped

And each time the Daughters of Jerusalem
The guards, chased after her

And brought her back, reluctant

To the chambers of Solomon

Until at the end of days

She gathered her strength

Broke the strong copper doors

Ripped off the frames

Untied the chains and disconnected her reins
And she left victorious

With incense and frankincense

To her lover, the deer on the mountains of perfume

This is the parable...
And its riddle...
And this is its resolution:

The most beautiful of women

Whom Solomon desired to love

And bring her to the king’s chambers.

She is his divine spiritual soul

Which descended from the heights

To dwell in the lowly house of Solomon
HaShem said to dwell in the fog--

And the lover who shepherds the sheep
Which was engaged to her

Is the supreme lover, the shepherd of hosts
Who sits in the ancient heavens

And dwells on the [pleasant] plains--
She’s the one who was locked up by the king
In his palace

And was enticed by his love

He exerted effort, the arousing force
Which governs the body

To control the spirit

To lock up the holy spirit

In a covenant of the love of the flesh

And he tried to draw the divine soul

With the other virgins, her mates

Who are the powers of the mind and desire
To conquer the queen in his palace

To copulate with her

So that she satisfies all his desires and passions
Either in the affairs of the kingdom
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Or in gathering wealth and riches

All the passions of Solomon -

Whom the daughters of Jerusalem

Guard all around

As they are the the forces of the body
Namely, the forces which surround her
Holding her so that she does not undress
Her materiality

So that she does not take her shoes of matter
Off her feet

So that she does not try to fly as a bird

Over the holy purity

Up to spirituality, to her lover in heaven...--
Who wrote parables

Because the soul of the Ra’aya longed

For the shepherd, the love of her youth

Who is crowned in glory like a bridegroom
And she adorned herself as a bride

Namely, Solomon’s soul

Rejected the desires and passions of matter
And did not reveal itself to follow [?]

The ruler of the body

Which is the arousing power,

And its evil inclinations

It only awakened at all times

With a great yearning to her lover HaShem
Who is part of her

She tried her best in thought and deed

To follow his ways and to adhere to him

As the parable said:

Her lover sent out his messages

Behind the wall and the door

Through windows and cracks

The supreme lover himself yearned for her
To endow her with his holy spirit

To educate her in his truth.

He sends her his massages through the wall
The matter which became the screen
Separating between her and the holy of holies.
He watches over her through the windows
And the cracks of the soul

To elevate her from the valley of devils

The wells of matter

To holiness and the holy spirit

To take her out of the murky valley

To the opening of hope -

And the parable tells of her several escapes
From the chamber of the king

To her lover in the plains

Namely, that by the effort of Solomon’s soul
Its yearning and preparation

To adhere to the divine

She was inspired

And attached herself to the glory of holiness
And merited receiving prophesy

HaShem spoke several times

When she escaped from the chamber of Solomon
Namely, she disrobed from matter

And the cloud and fog were removed from her
Then she was distanced from the love of the king
Namely, that then the shadows escaped



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56

NYNHN NN NIWOM
NTTIANN NINYN

9VTHN NN DY

- TPDY NIND NXD NNT T
YUNIA NN IWN)

PINNITI DY Do
DHYUYY TN

S9N Y0 HN MY

YOI XD TIY IWND IWN
LYNNA NN Y PON

.29 Y8 D PITN TV ND 199
YPIONN NN PIY SNV INK YD
MNMYNND NN N2 1Y
VNPT 1AV

NNYY DY 1279 NI WND N P9
N9ONY NMPNY NIV AN

- N9NNID NN NN NNN
SVNN NN WX

DN HINNL D

NNOY AN NN A NINRY

TIV PON IV NODY N9
NMTANPAT N

D900 NYWINRN

PHY TN NNV GON) Ny D9
DPMAN DY 25vN

DNYPN ITIN IN

DY NONN YOO

92v) NON

NVYN WAN

Y DY HN PNON ON
NIND DY 99y 2WN

M IWN DNYND ON W NI
D»NN NINA PATM

- NN )TN TY PN2

There are five parts to this Song NN TYNDY
They correspond to PIPONNT D WYTPN PYN IN
Five prophetic revelations RiainRiaRipkiv]
Experienced by King Solomon PZIbR=R NS
As described in the DY NWNN N DPIN NWNND
Chronicles 99D PYY PY U2
YN NN

2190 9N ToNN MTIN

N2 NNDIW VY

DY wNN 121N ON

DNUNIN DY NYIINI

NAVIN M 19D

ST900 990 YN 1IN 0

990 WINNN DY

DY NN 12THN ON IS 1D

Y NAY RO DT O8N

M NNONM -

NNYY SN N NINDY NN D

DY NYIIN MY 12N

MNN NATN NI NN

IMNN SN NV

19NN 12 NNDON

NI NN NYA THPYHNN DY

DY 191N WA NTIN WN

AN T2 ON N

MYD

14

And the awakening power...

And she was left alone [meditating]

With the great light

And the honor of her bright lover shining upon her
This is what the parable says:

That each time the daughters of Jerusalem
Chased after her

And brought her back to the king’s palace
Whereas the shackles of the body

Were not melted

Hence this adherence did not last long

As after the divine spirit rested upon it
The daughters of matter returned and awakened
To cancel this adhesion

And when HaShem ended speaking with Solomon
And his soul returned to its place in jail
Behind bolts as in the beginning...

As the parables says

At the end of times

She left victorious the house of Solomon
And did not desire to return to it again
Only to attach to her lover

Who betrothed her for ever.

Namely, that when Solomon passed away
And was buried with his ancestors

Then the ties were untied

And the shackles melted

And the trap was broken

And his soul escaped

To its God, the husband of her youth

And the earth [dirt] returned to the land
And the spirit returned to God who gave it
And attached itself to the bundle of life
The life of eternity and ever

As we have chosen [examined]

This holy song, along with its sections

And we went through its divisions

We saw that it was divided

Into five parts or five songs.

Every song tells

How the Ra’aya escaped

From the chambers of the king into the desert
We will find that she escaped

To the desert five times.

In the first four times

It is told that she was forced back

From the desert to the king’s chamber.

On the fifth time, it is told,

She left for the desert and remained there

By her lover, and never returned.

And the parable is

We found that HaShem was revealed to Solomon
And spoke with him four times

And after the speech and vision were over
She, the soul, returned to matter

And was jailed in it as in the beginning

And on the fifth time, at death and separation
The soul was separated from the body forever
And returned to her father’s home

As in her youth.
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The first song

Starts with the verse

“May he kiss me with the kisses of his mouth”
And ends with the verse

“I adjure you, oh daughters of Jerusalem”

If you arouse love”

And it tells of the Ra’aya who yearns for her lover
And he is standing behind her walls

She asks him to tell her where she could find him
And she escaped to the desert

And united with her lover

“And his flag upon her was love”

“His left [arm] under her head

And his right [arm] embraces her”

Until she saw that the daughters of Jerusalem
Were pursuing her

She asks them to not cause her to stop [her love]
And not arouse love

And then the connection between them is broken
And they are separated.

This is a parable for the first vision

Told in I Kings 1:3 and in | Chronicles
That King Solomon went to Giv’on

And made one thousand animal sacrifices
And HaShem revealed to him

In a dream at night

And asked him: What shall | give you
And King Solomon asked for

A heart which could listen to justice

To distinguish between good and evil
HaShem fulfilled his request

Nevertheless, the parable tells that Solomon’s soul
Was yearning for her lover

And it came to his house through

The [animal] sacrifices

She, the soul, asked to know His ways

His law and the wisdom of God

And she merited the wondrous adherence
In the prophetic ... [?]

Which then was disrobed from its matter
And adhered to her lover

Until she was stopped by

The daughters of Jerusalem, the forces of the body
Which returned to their [previous] strength
Solomon awoke

And his soul returned to her jail

As in the beginning.

The second song starts with the verse 2:8

“The voice of my lover, here it comes”

And ends with the verse

“Until the day is gone

“Go and imagine yourself, my lover, as a deer...”
At the end of the chapter, which tells

That the lover awakened by himself

To come to his Ra’aya, (spouse, friend)

And called her to come and follow him

But she was hiding and locked
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Under the level [stairs]
And this revelation was not long
Just a little while, and he left

This is a description of the second prophesy
Mentioned in | Kings 6:11

When [King Solomon] started building the Temple
HaShem asked: this house which you are building
If you follow my ways

It was explained that this was not

A complete prophesy

As it is written

And HaShem spoke with Solomon

“Speaking” is a lower level [of prophesy]
There was no vision or image

This he said in I Kings 9

And HaShem was revealed to Solomon

For the second time

As he had revealed himself to him in Giv’on
He did not consider this vision

And did not....

Hence he did not tell of it

That he was pursued by the

Daughters of Jerusalem

As the lovers separated by themselves

They were only together temporarily

Until the day was over

And the shadows vanished

The her lover separated from himself

As will be further explained in the commentary.

The third song begins with verse 3:1

“Lying on my bed, at night...”

And ends with verse 5:1

“l have come to my garden...”

This song tells how the Ra’aya

Asked for her lover

As she way lying on her bed at night,

And around the city.

She did not find him

Until she left the city

And found her lover

She then brought him to her mother’s house
Then the daughters of Jerusalem pursued her
And the story continues to tell

How she escaped from Solomon’s bed

And how she unified [was alone] with her lover
Who spoke to her in all ways of love

And this refers to [Solomon’s] third prophesy
Mentioned in | Kings 9 and in 1l Chronicles 4
After [King Solomon] completed

Building the Temple, and inaugurating it

He prayed and pleaded

In speech, requests

And numerous animal sacrifice

As mentioned there at length

And this is an analogy to the Ra’aya

Who request much to reunite with her lover
With all her strength



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56

INOY ON N NN INY

WNO NN NN N
PYID PO INRM IWND
7993 I D VNN MY

NN YO NNOY W)

NMTA NPT I

N T

NN TP HNIMN NN ON
Varpian kY

.D92 7PN WION IR M IWN
NN TNIY TY

TN IRV

MY KN W) AWM
INUNILD

IPIAND PIVN 19D DY
PN NnY

DONY9) DT M2 IWN
TN NN PIYD ©OIPUN
NI2NK 79N NI WND

The Forth Song 5:2 - 5:?
The Soul falls asleep
Missing out on the
Lover’s visit

DXNNN WA PYN
2N NPW NN

I3 NOTYT TV DYOM
DANPN PO

INTN PYIN I V9D 12
0OV TN O DY
DTYT TN N9 XY

DNDY NY) PON TN

N2 DPX DAY TY

NNNA LY PaN

NNLNN DYDY NNXI XY NINM
2 Mnad

NYTN MNAY NHPY INNY

92y PN NN

Y IMN RINNY N9 XN
1YY NNON

DYV NN NAD

2NN NON NONY D DY T
NTIT INON Y NI
PINIYY POV

N> ND2 W0 ON DN N

NYY NLN ONN D

NI DOWI NUN

N 0YN 1129 NOLN

DY PON INDN

9 1M

THY NNY NP IWN Y NNHY
191172 NIIY RN

TN NOYRNN NN YIPN P
210 DY

0oV N GNIM

DTN NNOY YWY NN M
VN N2

PIMNN NN NOWNN

NNNO DY POTY N NAY TY
NLN DD YTM

29 ON NNV IR NYIN

DTV NN vpao

18

And then HaShem revealed himself to Solomon
And it was a complete vision

Like the one in Giv’on

Which indicates that Solomon’s soul
Separated from the living Solomon

And she attached to her lover

In prophetic attachment

She also brought him to her mother’s home
Next to the Temple

Which Solomon built, as I will further explain.
Until the daughters of matter

Caused the adherence to stop

And his soul returned to its body

As in the beginning

And then he [the poet] tells about the canopy
Which is the Temple

And he built wonderful things

Which relate to this prophesy

As will be explained in the commentary.

The fourth song begins with the verse 5:2
“l am asleep, but my heart is awakened...”
And ends with the end of that chapter
“This is my lover and my friend”

And it tells how the Ra’aya fell asleep

For many days in the chambers of Solomon
And did not remember her lover

She forgot the love of her youth

Until one night he came over

And knocked on her door

At first, she did not want to arise from her bed
To open up for him

And when she [finally] got up to open the door
Her lover vanished

And she could not find him any more

She revealed her sorrow

To the Daughters of Jerusalem

And told them that she is “love sick”

She told them of the qualities of her lover

His greatness and completeness

This relates to | King 11

After that, Solomon sinned

And married foreign women

And his heart shifted away from HaShem
Who revealed himself to Solomon,

Saying (I King 5:30)

Solomon, since it was with you [your choice]
You did not keep my covenant

[Tear] I will tear your kingdom from your hands
And it says there that

HaShem was angry at Solomon

And this tells that Solomon’s soul fell asleep
Within the body

And it was attracted by its passions

Until HaShem came and knocked on her door
And notified her of her sin

And punished her, then she paid attention

To ask [to reunite with] her lover



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56

NONY TY N2IWNI W
5NN NONRN PITN NN I
M2y prn T VAN

9HN PNIND M

W) NTIN NN

NN SN NN

INTI TN N TY

DOV TN INND INRY

191 HND D9

ITYT NN

DYNN NP2 PIXR W NN NOND NIY
NI NANN NDIN D Y PIM

2NNN SWNNN PYN
STV 9N PN
D»UI N

3 N.NANNRD N MDY 190» XY DI DN
IN2D ON TYTN N2’ 990 12
DINN DNWO) NPT M

DY T2 72T0N IR MY XM
DYV M1 XN

DTYA NNYY MNY NNOY ToNM
DANN ND MY D

The Fifth Song 6:1 - 8:7
The reunion at death

TN MIAND NIN XM

ANND DX NV DD YPYN N
TIVI90M XD D9

DANND N VD

nYN M2 PN

OYN TYTN Nav

NNV Y JOND

.D»NN M ON

PR P NP NN TN IRY
TPNON ON AWM

THY IYPIN N

DWIN TMND

INONN TV DN D

DOND9) DOPIY N M POND
YN DY v PN
PN D292 vWND MNN NN

Addendum:

The Song of the Thousand
The soul pleads for

her little sister

WIN NYMNN HN GOM
\OP Y

2Nnn

MLP N MNN

290N PO TY
NIONT NNWIN NI2T NN
90PN NN T2

ORI WD

NPV N I Ty

XY NN TYD) NI MM
PYYN M YAPY 23 1m0
PNNN NYa

DYYN UM
YN PNNN NI

19

To return in Teshuva until she merited

The light and the divine attachment as at first
But her lover sneaked out and vanished

And she became distant from him

His soul did not separate

From material to spirituality

Until the time he left

Then the Daughters of Jerusalem

Namely, the faculties of the body

Found his lover

Who came to gather his soul to the source of life
And they told him that she is “love sick.”

The fifth song begins with verse 6:1

“Where did your lover go”

And ends with verse 8:7

“Great waters cannot extinguish love”

Where he tells that the lover came to his bride
And she attached herself to him

She left with him victoriously to the desert
Neither the Daughters of Jerusalem

Nor King Solomon himself could stop them
Because love is as strong as death

Then she said to the Daughters (8:4)
“Don’t arouse or awaken love”
Namely, you cannot cause

Love to cease anymore.

And this represents that at the time
When the supreme lover

Came to collect the soul of Solomon
To the bundle of life

Then death separated between her and the body
And she returned to her God

The powers of materiality

Do not scare her anymore

Because she rests at the shadow of God

And in this part there appeared wonderful issues
Regarding the soul at its departing time
And after death, as explained in the commentary.

Added to this scroll

Is a small song

Which begins with the verse
“We have a little sister...”

Until the end of the book.

And this song is about the pleading of the soul
When the primordial spirit

Which attaches itself to the soul

And the rest of the emotional powers

Which rely on matter and on the body itself
Which is prepared to receive rewards for its deeds
At the time of resurrection

And an analogy is made
As the Ra’aya is pleading
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For her little sister
Who does not have breasts, as it is said

And this song is called

“The Song of the Thousand”- Shir HaEhleph
Telling about Solomon’s vineyard

Which would bring a thousand silver in fruit

And it says that Solomon composed

Five and a Thousand songs

Namely, that the song that he composed

Has five songs

And added to them, is “The Song of the Thousand”

After that came out the measurement stick

And measured the dimensions of the inner house
And it then went out the gate facing East

And measured five feet in HaShem’s scale
Measuring around and around.

Before | come into the inner court

And the chamber which is in front of me

| pray to you HaShem, send your light and truth
They will lead me and bring me

To your Holy Mount

And to your dwellings

Do not throw me away from you

And your spirit of holiness

Do not take away from me.
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Chapter 1, Verse 1
The Song of Songs.

Which is Solomon’s.

Songs of the Soul.

1:1 Song of Songs.

This song is divided into five songs
Namely, a song which includes the
The Songs of Solomon

Who told in this song

That King Solomon loved one woman
The most beautiful of all women

And he locked her up in his palace.
And placed the Daughters of Jerusalem
As guards around her.

But she was a lover and friend

To a shepherd in the desert.

And she escaped five times

From the chambers of the king

To the desert, to her lover.

On the first four times.

She was brought back to the king’s court
But on the fifth time,

They couldn’t stop her

She left and never returned

Each of the songs will tell.

How she left for the desert

And reunited with her lover.

The first song goes until verse 2:8

“The voice of my lover is knocking...”

And tells how the Ra’aya escaped on the first time
And the way that she escaped

And how she united with her lover

And how she was brought back by

By the guards, the Daughters of Jerusalem.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

1:1 The Song of Songs.

This song is divided into five songs

And tells in its poetry that King Solomon.
Namely, the evil inclination,

And the arousing power of Solomon’s body
Loved one women, a Ra’aya, a daughter of heaven
His divine spiritual soul

Which was locked in his body,

The kingdom of the evil inclination

And he placed the Daughters of Jerusalem
Which are the various material forces

As guards around her

To steep her into matter

And to have her at his will, to be his mistress

But she was bound
By chains of love.
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To her lover in heaven

Who shepherds his hosts, hosts which He created
And she left the body five times

From the body, which is the chamber of the

Evil inclination which rules there.

And she reunited with her lover

Who is on the plains of the ancient heavens

On the first four times

She left the body while Solomon was alive

By being inspired by the divine spirit

Four times through the visions of God

And every time she returned to the body

When the vision was over

When the Daughters of Jerusalem

the forces of matter, awakened from their sleep.

And on the fifth time, she left

And separated from the body

When Solomon died..

She clung to her God.

To the bundle of live, for eternity.
And each of the songs tells

How she separated herself from matter
And attached to her lover

Face to face.

The first song goes through verse 2:8

“The voice of my lover is knocking...”

And tells how the divine Ra’aya separated
From the gentiles on the first time.

By the first vision

When HaShem revealed Himself to Solomon.
In a dream, at night, at Giv’on.

As mentioned in | Kings 3 and Il Chronicles 1
It tells the ways in which this vision took place
And how she connected with holiness

And the spirit rested upon her.

And she returned to the body

The Solomon awoke, and it was a dream.

May he kiss me with kisses of his mouth,

as your love is better than wine.

Songs of the Soul.

Verse 2: “May he kiss me”

The shepherd, her lover

Who stands behind the door and the mezzuzah
She can sense him

By his good oils

Which smell good

And she says

May he approach me

Face to face

And will kiss me kisses of love
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She turns to him and says:
Your love is better to me

Than the wine and pleasure
That | have in the royal palace.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 2: May the supreme lover kiss me
Watching over his lover

Which is the soul of Solomon

Standing behind its walls

As the wall, which is matter and the body
Separates between the divine spouse
And her lover and friend

And she senses him

By the poured oil and its good smell
And she asks:

Kiss me with the kisses of your mouth

The perception of the soul

Will be in two ways:

A. What she perceives of HaShem

Through the mind, understanding

And contemplation

In this case she does not perceive his essence
She does not perceive him as himself

But only from the signs of his wisdom
Capability and will

Which are visible from his providence of the world
And this is indicated in the parable of the scent.
Even though the scented thing

Is hidden and invisible,

It is nevertheless known to exist

Because of the good smell

That is sensed by the smelling faculty

The spirituality of HaShem, as well,

Is indicated to the sages

By the good scent which is the complete conduct
Pouring from his wisdom upon all existence

And ??? those who understand the fear of HaShem
As the poet [??] said:

“With all my might I will worship HaShem

I will ascend to the house of my father

In the smoke of the cloud of incense

As my nose will smell it

This indicates that

The pillar of the cloud of incense

Connects between the soul and the divine

As the soul senses it

and desires to know it and smell it.

B. There is a great perception than this
Which seems like a kiss

Which is the ??? to those who desire

To be face to face in wonderful desire.
And it is: when HaShem instills his spirit
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Upon the souls

Which were prepared and sanctified

For prophesy and the holy spirit

Then the soul comes out of its soil ( earth)
And attaches to the wondrous mind,

To holy of holies

And in the [Midrash] Mekhilta DeRashbi
Parashat Mishpatim, p. 124, it says:

The kiss of the mouth,

As the mouth is the source of the spirit
Kisses of the mouth are loved

As they attach spirit to spirt

And do not separate them

Whoever dies the death of a kiss
Attaches to another spirit, etc.

This is why she asked:

May he kiss me

May he attach me with the kisses of his mouth
And these kisses have several levels

And screens

The prophets can observe and percieve

The measure of closeness of the attachment
Between God and the soul which attaches to it.

And this is why he says:

From the kisses of his mouth

Now she turns to speak to her lover

Who is standing by the walls of her body
Saying to him: Your love is better than wine
Namely, wine elevates the forces of the body
Enthusing the natural heat

And makes a person happy

But this enthusiasm

Is a foreign [strange] fire

As it ascends from below

From the body to the soul

That is why it is a strange fire

The happiness of a week day

In contrast to the enthusiasm of the soul

And its rejoicing

By the holy spirit and prophesy

Which is the rejoicing of HaShem

And happiness of holiness

Which descends from above

The fire of God spread from the soul to the body
Until the pillars of the body bursts out and resign
To the holiness of the soul

Hence: Your love is better than wine.

The scent of your oils is good,
your name is pouring oil,

that is why the young maidens love you.



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56

VN Y

Knaph!
PYY N THRY DX DNY 7N

DNPINM DXIVN TIY M P TN DOWIHIN

YN OND PN

VN THVND P

PN W YTHY
PN TN NN HOY
TIND OX 11

TRNY NIV PO I
YPIAN DY

nNON

PIT NN MY )
NOND MPPWIN ON VNN TN
MNNYIN PN ON

AN WO NNWNN
N

12 NWNIN I2D D
MY MNYYM NN
N> oNY

NYTM NY2M NHINN
N99WNN T8N

NWHN MYINN MY
IMNXY 1IN NOV DI
D9 YN DN

whn

DV TINY NMY
N yawn

NHN PN Yawn Sy
JMNONDN DY

12 PANN TPININ NNXR
T297I¥ P

THY PN Y

INII2 PN YW ONNN NOT

DY NINDTOY

DN MPN Y 1

NNOY YOV NT

PROYY PO NOY TIT

NNDY 10N N2 NWT

DT

N2 97 DY 3D

D2V Y MO

NMMONNAT PI2

NRINDNNA XYIT RYIIN DOPNN

NN XYY NI YTIHINNY

N2 97 >9NY 929

NDWIT NN 92

NUTP NMNY ONNA 799N
IYTN P9Y yann

PPN ONDT NI

R ialVEvaliaRlalv)]
ow o PRI
TONY TSN

25

Songs of the Soul.

Verse 3: The scent

Here, now, even you are not visible

The scent of your good oils are felt

And they cannot be sensed

But from your good name

Which is known as the pouring oil

For its strong scent, which is felt afar
Nevertheless, if you were visible

And your beauty and high quality of self
Hence, | request...

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 3: The scent, she explains:

Why she desires these kisses

And why she is attracted by the spiritual wine
Which ??? the soul and spirit.

And the reason is

That she has already felt his presence

She and her handsmaids, her mates

Which are the powers of

Wisdom, understanding and knowledge
From the mind,

In the action that emanates from it

Even though they did not know his essence
Face to face

This is the meaning of the verse:

“The scent of your oils is good”

The oil indicates the abundance

Which flows from it

Upon existence.

And the light and spirituality concealed in it
The Zohar Raya Mehemna Parashat Zav, p. 34
It says: “Your name is the pouring oil”

That from this oil blessings are issued

By the [High] [P]riest, as it is said:

“With you is the source of life”

This is the supreme oil

Whose flow will never cease

And which rests in the supreme wisdom

Of intention (kavannah).

The Zohar ibid, p. 35 on the verse

“Your name is the pouring oil”

As in this scent

The faith of the soul exists

The source of the blessing, above and below

Zohar Shemini p. 38 says:

All the joy above

Is dependent upon this holy oil
As from there are issued joy
And blessings to all lights

“Your name is the pouring oil”
Namely, you don’t have a hame from
Your own respective
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Because your are neither known nor recognized
But from the pouring of oil

And the abundance and spirituality

Which pours upon the entire creation

“That is why the young maidens...”
These are the mental capacities
Which serve the spiritual soul
“loved you” because they recognize
Your honor and highness

By the spirit which is a sign of wisdom
And providence visible

From your actions.

So that you are known

By the mind and by contemplation
Even though they did not perceive
Your essence through prophesy
Because the mental perceptions
Are dependent upon matter

Which is the screen

Separating between them

And the pure perception of

The Glory of HaShem

Asitis.

Therefore, | ask...

Draw me, following you, let us run,

the king brought me to his chambers,

let us rejoice and be happy with you, we’ll

remind ourselves that your love is better than wine,

they love you a love of equanimity.

Songs of the Soul.

Verse 4: Draw me

And take me out of this jail
The chambers of Solomon
And then, when I’m free

And see you face to face

I will run, following you

I and the handmaids, my mates

And she explained that she is asking

That he draw her to freedom

Because

“The king has brought me to his chambers”

| am jailed in Solomon’s chambers

And | cannot release myself

But then, when we’re fee

We will rejoice and be happy with you
Because the joy that we have from you

Is greater than the joy of the chambers of Solomon
Which have no real qualities, only illusionary
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Joy - gill - is on something that is renewed
While happiness - simcha- is on a constant thing
Namely, that we will then always rejoice in you
As we will remind ourselves of your love

More than wine or any other pleasure

As we love you with equanimity

Namely, unlike the love for Solomon

Whom we love because of who he is

We use him, enjoy

And have pleasure from him

But the love for you is a leveled love

From your highness of essence.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 4: Draw me and take me out

Of this jail

Which is matter, the screen between myself

And the vision of God

You will draw me by bestowing upon her

An abundance of prophesy

Then, with the power of spirit

I’ll be able to separate

From the body which is the chambers of Solomon

You will draw me out of it

To the spiritual attachment

And then I will run, following you

I, and the handsmaids, my mates

Which are the mental powers

We will run, following HaShem

Namely, it is now perceivable by the mind
Even though it is steeped in matter

The powers of mind will perceive slowly
And with great care

Because dust (soil, earth) will restrict them
And matter will delay their movement

As perception by contemplation

Gradually goes from one step to the next
From one understanding to the next

From one syllogism to the next

Is unlike the prophetic perception

Which happens when the cloud of materiality
Separate from the soul

They will perceive everything with simplicity
With great speed, running

So she explained the reason for her question.

As the king brought me into his chambers
Namely, the great king

Which seized the city of Jerusalem
Which is the arousing power

The inclination which rules the body

He brought me in and locked me up

in the jail of his chambers

So that I could not go out to my lover
And I could not percieve HaShem

And the truth of this education is pure and true.
As this king has taken me to be a maid
And made my young women maids too
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To use them at his will

In Zohar Pinchas p. 247 it says

And in the time of darkness

Which is the Evil Inclination

Covering light, which is the Good Inclination
Is like a prisoner in the jail of the Evil Inclination
Hence, “Draw me”

And in it, “Let us rejoice and by happy in you”
Rejoice - gill - is the spontaneous happiness
Upon the renewal of the divine light upon her
And happiness - simcha -

is the permanent happiness

Later on,

when the light is permanent and unceasing

“Let us remind your love from wine”

Since the spiritual wine gladdens the souls

By the prophetic perception

Which cancels the power of the body

And they are like wine, resembling drunk people
We will always remember this

at our permanent happiness

Not like the material wine which passes

And in the wake of happiness there is sadness

"Love of equanimity”

Namely, all the love of the king

That is, the love of the urge

And the worldly passions

Do not go well together

Namely, love not for the aspect of essence
Or for themselves

But for as means for something else
Which is not loved in itself

Because of its own essence as well

Loving wealth, for example,

To buy expensive objects and jewelry

And loving expensive objects

So that he could be honored

And loving honor

So that he will be listened to

And loving wealth to buy meat and wine
Loving meat and wine to strengthen the body
Strengthening the body to live a long life
But the goal of life is not that

The love of HaShem is the love of equanimity
So that he will be loved for his own sake
Because he is good

As the soul attaches naturally

The way the part attaches to the whole.

| am dark and beautiful,

oh daughters of Jerusalem,
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like the tents of Kedar,

like the tapestries of Solomon.

Songs of the Soul.

The black one

This spouse,this friend

In order that no one notice

That her lover is speaking

Turns to

The daughters of Jerusalem, her guards
And says to them:

“Know that even though I look dark”

She always sat under the sun with the flock
This darkness is not

Like the darkness of a black women

Which is indigenous to her [the black women]
And cannot be removed in any way
“Since | am fair in essence

And my darkness is only a coincidence”
And will be easily removed

When it’s cause is removed
Furthermore, if | don’t sit under the sun
I will be as fair as | first was

The tents of Kedar are

Like the curtains of Solomon

They could be washed

And return to their whiteness

Since they are white in themselves

And their darkness is only a result

Of their exposure to the sun.

However...

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

The black one

The soul yearns to this wondrous speech
Which is the prophetic perception

When she sees that her divine lover
Cannot kiss her now

Speaking, face to face

And to draw her out

Of he king’s chambers, which is the body
Since the daughters of Jerusalem

Avre the forces of the body

Which envelope it

And she is held in the thicket between them
She responds

To the forces of the body, her neighbors
Which are the daughters of Jerusalem
And she tells them:

Know, that although I look dark

On my exterior

The image of darkness

Absorbs the particles of light

As is known in the science of nature.

And this is an analogy
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On the spiritual light particles

That are absorbed in her [the soul]
Concealed inside it, unrevealed

Namely, they are in potentiality not actuality
Nevertheless, | am fair in my own essence
As her essence is precious light

Brilliant pure and polished

And the fact that | am dark

Is only an incident that happened to me
Because | am

Locked in the matter, facing the sun

As will be explained later

And when | wash myself from

The stains of matter

And will not be exposed to the sun any longer
Then the tents of Kedar

Will return to be as the curtains of Solomon.
However...

Do not see me

only as dark,

the sun has stared at me,

the sons of my mother were angry with me,

they made me guard the vineyards,
DY

I have not guarded mine.

Songs of the Soul.

Verse 6: Do not see me

And think that |1 am really dark

As the external darkness

Occurred only because the sun burnt me

The sun saw me

And looked at me, as the verse says:

“And an eye has not....”

And what became visible is the darkness
Under the [thin] skin

This is because the children of my mother
Were angry at me

They scorched my bones by sword...

The word “kharu” is related to the verse

As they have made me a guard of the vineyards
So that |

Sit under the sun permanently

As a result, 1 have not guarded my own vineyard
I have not taken care of my own beauty

Which is my own vineyard

As a result, the sun scorched my interiors
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And know that there is a difference

Between guarding and keeping or saving

As guarding (natar)

Applies to abstract things

Such as “guardian of hostility”

“Guardian of anger,” etc.

According to the parable

He praised the saving or keeping of the vineyards
And perceived guarding (natar) by its analogy
That these vineyards are abstracts.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 6: Do not see me

And think that I am dark

In my own essence

As the darkness which | appear as
Is because of two reasons:

A: Because the sun has scorched me
Namely, that | am under the sun.
Whose existence

Is dependent upon the movement of the sun
As is known

The soul, in its original source,

Before it descended to the body

Was divine and spiritual

And its perceptions were not ruled

To the laws of time, space

And their perceptions

She perceives everything at her home
Through simple and spontaneous perception
Without limit or level

But being being in a body

Under the sun, time and movement

Her perceptions are now limited
Leveled and guarded

Connected to time and space

According to the conditions of

The mind’s perceptions

Which is related to matter

Thus it is dark on its exterior

As the mind and the spiritual light

Is concealed in it as potential, not actual

B. The children of my mother were angry at me
As the soul has brothers

Whom are sons of her father

They are the mental separates

And the forces of the mind which are with her
Who are the sons of her father in heaven
There are also sons of her mother

As described in Zohar Shemot 12

And in Parashat Shalakh page 174

The soul has a father and a mother

The way a body has on earth

The soul

Is in the body, through which she

Descended to this world [of matter]

And became mind attached to matter

Blended with it
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Her brothers from this side

Are the sons of her mother

Which are the power of imagining

The awakening power

The rest of the forces of the body

They were angry at me

Until my interiors were scorched and blackened
They placed me as a guard of the vineyards
This analogy regards the actions

Done by man as designed to achieve

A certain objective, [which is]

The planting of a vineyard

Where bunches of grapes will ripen

It is said then that the beginning of the objective
Has been achieved

And when the grapes are pressed

And wine is found in the vine winery

Which further fulfills the desired objective

And this is applicable both to earthly matters
As well as in matters of Torah

As the verse says by Isaiah:

A vineyard was owned by my friend

A vineyard of wine, they responded ??

And they instructed me to guard other vineyards
Namely, to keep other objectives

Which are unrelated

To my [true] objective and my happiness.

Such as achieving

Kingship, and wealth and [responsibility] honor
Passions and desires, etc.

As a result, | have not guarded my own vineyard
I have not guarded

The wise and holy Torah

Which is my special vineyard,

Unique to me and my objective

From of this aspect

My looks are dark

And the light of my spirituality is dim

In my interiors as well

But all this will be easily removed

If I don’t go through the vineyards

And if | disrobe from matter

And stay away from the sun

Tell me, he who my soul loved,
geb>
where do you pasture your sheep,
where will you rest at the heat of noon.
Why should | love my way

among the flocks of your companions?

Songs of the Soul.

Verse 7: Let me know
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The Ra’yah is speaking to her lover

Who is standing behind the wall

Since she could not be alone with him
As the daughters of Jerusalem are guarding her
She asks him to let her know about

His roundabouts

Where she could find him

When she will be able

To escape from the chamber of the king
As it is written in the verse:

Tell me, oh one who my soul loved
Where will you pasture [the sheep]
Namely, the shepherd

At times shepherds the sheep

And at time rests

At noon

When he cannot pasture the sheep
Because of the sun’s heat

Then he will lie down

At the time of pasturing

Each shepherd is in his own special place
Hence where will you pasture [the sheep]
But at the resting time

All the shepherds gather

To one shaded place

There the sheep lie down

To rest a little

Hence the verse

“Where will you rest at noon”

Upon the sheep of your friends

Namely, next to the sheep of your friends
As he says:

I will be as a wrap

Which he says as an aside

Namely, why are you here

As you are wrapped and covered and preyed
Cover from the language of covering with a coat
Or from the language of vy

A prey bird that preys on its victim
Under the curtains of Solomon and his chambers
| am born to be free

On the plains of Sharon

And the split mountains of Bater

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 7: The divine Ra’yah said

Speaking to her supernal lover

Who stands behind her walls

Since she could not unite with him

In prophetic union

Because the forces of matter shadow her

She asks him to let her know where he is
Namely, to teach how he will educate in truth
By the search and quest of learning and research
The Great Shepherd

At times shepherds and at times rest

Namely,

The providence of HaShem

And his shepherding of his flock

Namely, his hosts and creatures
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All of life

Is in two manners:

At times he leads them by providence

Not through

Nature and mazal [luck, constellation]

And other leaders

But only shepherds his own flock

Under personal providence

And he will distribute abundance

To everyone per their needs

And this is the analogy of the shepherd
Who shepherds his flock by himself

At times when the generation does not merit
He will lead them through nature

And mazal, constellation

And the government of the sky

Which he limited during the six days of creation
And this indicates that he is not shepherding
But lies down

As at the time of resting

The sheep will not receive from the shepherd
New abundance of food and nourishment
They will only be lead

By the liveliness and nourishment

That they have received already

When nature and constellations rule

He does not add new abundance

But will only rest the flock of creation
Seeing to that they lack nothing

In terms of the liveliness and abundance
Which he limited in his world during creation
And this lying down will be at noon
Namely, at the time the constellations rule
And the sun is in its power

The sun is the head of the sky’s government
Which includes the stars and constellations
At the time of shepherding

He will see and supervise alone

There will be no one along with him

But at rest time

He will rest by the flocks of his friends

At that time

His shepherd friends and their flocks
Which are the stars and the supreme ministers
Which rest their flock,

Each one per their commands

But Solomon’s soul desired to know

And find her lover HaShem

In the two types of providence

When Solomon says in the verse

I’ll be as a warp

This is an aside

Namely, why are you covered and wrapped
With cloud and fog

Among the shadows of the body

Which is the House of Solomon

| am born and educated

To be knowledgeable

And full of action.



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56

W Ea
77 V0 K7EN
DEiE MEm

WED PPYR TN
TS Y
T AR Y

Chapter 1, Verse 8

im lo ted’ee lach

hayafa banashim

tze’ee lack be’iqvey hatzon
ure’ee et gediyota’ich

al mishkenot haro’im

VN PY

NO DN N

N2 POYN NN NN
NIIANY MY NN

Tonn 8NN

YN NIAM

D27 NYY NN NN
MNNNNN MIN PN NN OYTNY N
N21INM NXY NN NN 2
DIMYN YN 1P D2
TOT2 NROYOITYTN

MNP NN NNNNY XN 9Y 7N
NN 2IPYA Y ONN

INKD DY TPINI D
oMmapw

.DIPNN TYONIN

YN WY

2N 5N

TV NOW

PRVTI N OV

DOYIN MIDWN I8N DY

N TIYY 9D 12V INY

9y NYN DOM

N2YM DY NNV NNONN 29

NN

N DN N
N2 YYD NN NN

YINNIAM TINN INNN INIANY M NN

MINNM NN NN OBYNY
N PN

M2V 1Y DTV
NNNN NN PYNY TY
DT NV NN NN
JINNNN PR NP NNOYTNIY N
TYTNOYTNY 99

NPNNND VY PR

DTI9Y DN PN

POND

D2WN TP INNY D NN
XY NN DM¥ 2

TAoy Y2

YW ToNN ST

35

If you lose your way,

oh most beautiful of women,
follow the tracks of the sheep,
and graze your goats

at the shepherds’ dwellings.

Songs of the Soul.

If you...

The supreme shepherd responds

He suggests that you escape

From the king’s court

And come to me

You’ll need two things:

First, you’ll need to know where to find me
Second, you’ll need advice how to espace
Without being detected by the guards
And by Solomon’s soldiers on the way
As for the first, to find my place

Follow the tracks of the sheep

When you recognize the sheep paths

And their tracks

You’ll come to the place

Where the shepherd is.

As for the second

How to escape without being detected
Shepherd your goats

At and by the shepherd’s dwellings

They will then think you are a shepherd
And the poet used the word “al” for “on”
Which indicates “up” “above and beyond”

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

If you...
The supreme shepherd responds

He tells her to escape the court and come to him

Namely, to leave the urge and the passion
And matters of the body

And direct yourself to learning and understanding

Until you perceive my truth
You will need two things:

First, to know my location and how to find me

Namely, to know the way

By which my truth is perceived

And how to enter the orchard (Pardes)
To recognize

The One who said and the world became
Second, you need advice

So that you will not be delayed by

The troops of King Solomon
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Namely, not to be blocked

By the urge and its troops

From diligently learning

As for the first

That you’ll find my place and truth

I’m telling you

Go out, follow the tracks of the sheep

Namely, the recognition of HaShem

By his essence is not possible

And you will not be able to know and recognize
The Shepherd of the world

By what He shepherds

Namely, by His own essence

Only by the sheep whom He shepherds

By the sheep you will recognize the Shepherd
Namely, by the signs of wisdom

And the ability and the compassion and the mercy
Which is recognizable by the tracks of the sheep
And the forces of life

As He leads them in his lovingkindness

You’ll recognize the greatness of the Shepherd
His wisdom, and His ?? ability.

As for the second,

That you will not be delayed by the urge

Which governs the body and its troops

From the complete process

I advise you

Graze your goats

Try, when you are the shepherd

Governing the life forces that are in you

Which are your goats

And this will be in a way

That you imagine this governing to the life forces
In your little world, which is the body

As analogous to the governing of HaShem

To the life forces in his big world

As he leads everything

For one comprehensive objective

Which he desires

Which is the objective of goodness and wholeness
So you will conduct yourself

To the objective of goodness and wholeness

He says: follow the tracks of the sheep

And graze your goats

So that the Ra’aya learn

From His shepherding of His sheep world

By the good shepherd that is in her

At the shepherd’s dwellings

Namely, that under the soul there are
Other shepherds who govern the body
Like the force of imagination

The force of arousal, desire, etc.

But they need to all submit

To the governance of the divine soul
Until these shepherds,

Namely, the leaders of the forces of the body
Will shepherd under the divine Ra’aya
And she will be in control of them
And with the wisdom of her hands
She will lead them
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We have already explained in the Preface
That this song is set upon the first vision
Revealed to Solmon in Givon in a dream at night
And He asked Solomon: what shall I give you
And Solmon asked an understanding heart

To hear judgement

To distinguish between good and evil

This respond was good in the eyes of HaShem
That Solomon asked for it

Certainly, not because he asked it in his dream
It was good in the eyes of HaShem

As the acceptance and the thought in a dream
Is not a product of consciousness or choice
Since he asked for it in his dream

He must have dwelt with this thought earlier
For many days, when awaken

And he requested diligently

To understand judgement

And the quality of this effort and diligence
Was the reason for the prophetic vision

In which God revealed to him

And granted his request

Thus, before he starts telling in the verses to come
About this vision and prophesy

That the Ra’aya, the soul of Solomon

United with her lover, May He Be Blessed,
He started telling in his song

How in the beginning the soul of Solomon
Tried to recognize and know HaShem

And know His ways

We have already explained in our commentary
To Psalms 72:60 ?

On the verse “Give your judgements to the king”
That judgment belongs to God

Namely, when law givers agree by necessity
On a general ruling judgment

That will be the balance with which judges judge
All the partial and detailed rulling

When all the valiant

Could not find the balance and ruling law
They agreed that judgment belongs to God
Since He is the supreme law giver

And the comprehensive intelligence.

Thus, the source of justice and its root

Is with the root of all roots, the master of all
Solomon asked for justice from HaShem

The poet requested justice for the King

Since only from the God of justice

We can learn balance and judgment

We learn it by learning His ways and paths
The tracks of the sheep

And his leading of the sheep of creation

The way a shepherd manages his flock

In law and justice

Therefore he preceded to offer

That before HaShem revealed to Solmon

And spoke with him in a vision

That would be told beginning with the verse
My mare in the chariots of pharaoh and on
Solomon asked to know the justice of HaShem
And the way he ruled His world.
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I have imagined you, my beloved,

as my very own mare among Pharaoh’s chariots.

Songs of the Soul.

Verse 9: | have imagined you...

[With these instructions and signs
Given to her by her lover

She was successful escaping from
The chambers of Solomon

To her lover in the desert

He told her about what had transpired
Between her and her lover.

The shepherd sees her

Adorned with gold jewelry and pearls
And he says to her

My beloved, I have imagined you

As my own mare among the chariots of Pharaoh
Namely, to me it seems

As if Solomon had taken my mare
My only mare

And harnessed her to his chariots, as one
Among the other horses and chariots
He had [received] from Egypt

From the House of Pharaoh

[As it is said in the verse

And the chariot of Egypt left]

Even though Solomon

Has many better horses and chariots
Which are the “Chariots of Pharaoh”
And among all [?] the horses

He took out of Egypt

He also took my own horse

Which was my one and only horse
And harnessed her to his chariots
Even though he has

Many wives and concubines

First among whom is the daughter of Pharaoh
He took my mare as well

She is my mate, my spouse

My only one.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 9: | have imagined you
(According to the signs

That HaShem gave Solomon’s soul
In how to recognize his ways

And learn his truth

She merited this vision of prophesy
And HaShem spoke to Solomon in Givon
In a dream at night

And he told her about

What the lovers spoke in the vision
God sees that the soul of Solomon
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Who is my mare in the chariots of Pharaoh?
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Received jewels from the body
She joined
As will be explained in the following verse

He says to her:

My beloved, I have imagined you as my mare
In the chariots of Pharaoh

He calls the leading forces

Of Solomon’s body “The Chariots of Pharaoh”
As these leaders

Who pull the chariots of the body

Left Egypt, the place of evil

The imaginary forces

and the arousing forces of the mind

Try to lead Solomon’s chariot

Which is his body

Regarding his love to numerous foreign women
Which are pride and passion

Jealousy, honor, and wealth

That he love evil which is the daughter of Pharach
And he calls for the divine soul

Who was also given to him.

To be the leader of the chariots of his body
Which he calls “My mare”

She is the mare of the Rider of the Plains
Who is ready to pull

The little chariot

Which is the body of Solomon

To the side which will be lead by

The supreme rider of

The great chariot

Which is existence in generl, [leading]

To goodness, happiness, and completeness
And King Solomon

Who is the inclination leading his chariots
Took the divine mare

And harnessed her to the chariots of Pharaoh
So that she would pull the chariot

To a place

Where the horses of Pharach wished to go.
He wanted

The divine soul

To be pulled after the leadership

Of the forces of matter

In his chariots and horsemen.

Nevertheless, you are my special mare

To pull and be pulled and to be conducted
According to my will.

Jeff Mann Pharaoh is the reductive consciousness (Yetzer Harah) that manifests in my body and motivations. My
mare is the Positive (Yetzer Tov) manifestation of my soul within my body and my motivations. It
pulls my chariot (my body mind) out of Mitzrayim consciousness, to my true self, true soul and to my
true beloved. True freedom.

Mordechai-Ephraim My Mare

The Elusive soul within us all.

Not (yet) harnessed to anything other than primal dynamic of the (sensual/spiritual) world.

The Steeds of Pharaoh (the world of Separation) run helter-skelter with the wind and forces of nature,
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building rhythm on tension without focus or release.

When placed within the chariots of Pharaoh, this mare takes easily, moves quickly to its divine
purpose to steer toward creative union (our higher purpose) moving with the Divine Rhythm. The
Holy Pulse that makes us One with the ONENESS.

[ ]

She is my mare, my spouse, my only one.
She is harnessed, tied to forces that could lead in the wrong direction. But with the power that resides
in her, which is love and truth, she will lead the chariots out of danger, toward the highest good.

This is the thought of creation.

(Something from nothing).

My mare needs the Chariots of Pharaoh, which is physicality-and will be pulled accordingly.
All the forces-are necessary (i.e., pride, passion, jealousy, honor, wealth).

But the goodness, happiness and ???ness is the fulfillment--and precedes all desires.

The divine scheme. The actor (the soul) in the play. (God’s imagination). Under this influence of
God’s illusions.

The Chariots.

The key phrase that speaks to me is the last “Nerveless you are my special mare, to pull and be pulled
according to my will” (The divine play). All things and all times and all that is supported in body and
soul are a part of the hidden purpose of God’s imagination. We

are a thought. God is thinking us.

D.A. I have recognized my body’s experience with the soul, and am not confused with the rest of the
material world (Separation - general term [??] - with the material world by experiencing the soul in
the body).

When the body experiences the soul can separate from the rest of the powers of the material world.
Pirkko My mare is beautiful embodiment of freedom and holiness. Freedom from distractions and separation.
Mel The divine presence with leads. The chariot too that higher places of holiness. From Malkhut to keter,
so the soul can join its source.
Farhad My mare is the one to make me complete by all means.
The one who has perfect balance and energy not ??? soul. But one not he or she.

M.L. I will focus on the favorite mare which is always connected to the ultimate is the wisdom of the body.
This mae connects to G-d in silence but runs with the rest of the pack. Most people have many horses
pulling their chariot, but the wise chariot driver tunes into the wisdom of their body, for that mare has
only one purpose... to return the home it knows in silence. The chariot driver has the choice of
steering the chariot, but according to what ... the mare to the Ultimate... in silence.

Ronnie Ride me home

Oh mare of love

To the root
of all I have

To the depth
of all I am

Ride me home
to the plains of One

TR PW Chapter 1, Verse 10
2. ) )
D’-\n; -P’_th T\(N; » 10 navu lecha’yaich batorim Your cheekbones are pretty with earrings,

1D"SW-\B; TT\N}? tzavarech bacharuzim your throat with beads.
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Songs of the Soul.

Verse 10: Your cheekbones...

You look like the horses of Solomon
Which are adorned with jewelry
Hence, let us place gold earrings
Upon your cheeks

And pearl necklaces on your neck
The way they do to the king’s horses.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 10: Your cheekbones...

By being harnessed to Solomon’s chariot
Namely, by being deployed in his body
You are adorned with jewels

That adorn the kings’ horses

Earrings on your cheeks

Pearl necklaces on your neck

You never had them when you were with me
Before the soul became attached to the body
It did not perceive any of the

Material perception

Quality, quantity, time and place

And all the conditions of matter

And its perceptions.

As the mind abstracted from matter

Will perceive things as they are

Stripped of time and place

And the incidents that are

The conditions of mind attached to body
But by descending to the body

And attaching to the chariot of matter

A great change takes place in her.

She now receives her perceptions
Through the converted screen

And through the windows of the senses
Perception is graduated.

First the mind will abstract

Concepts from the material images

Seen through the eyes

And it will call everything by name

So that the general word for this

Will be called the soul of things

And they are concepts abstract from the senses
As is known in the science of logic [philosophy]

In its origin
Before being locked up in the body
She did not know at all

About conventional speech

That people use to communicate.
The separate intellects

Will perceive everything
Through the mind

And will not use the speech
Used by the souls that are
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How does the soul communicate in the body?
ME
Nothingness.

ML By knowing.

Knowing is a quality of being there...communicating between two identities is not the nature of the

soul but the nature of the mind.

42

Attached to the matter of their concepts.

Hence the verse: your cheekbones are pretty
The cheekbone represents speech

The speaking cheeks

Pretty earrings

[The earring is a concrete representation
which is a common attribute]

Namely, now speech is taken

From the concrete indications

Which are called by different names
Where the cheeks move

To reveal your concepts

(Once again) At first, when she was above
She perceived immediately

Knowing what she knows simply

With no levels, time ,or observation

But after being installed in the body

Her perceptions are slow and gradual,
First building sentences from concepts

By combining concepts with each other

In positive or negative formulations

As for example, the apple is red,

the apple is not black.

Or in a positive, avoiding or in a conditional way
And the other ways and formulations

The mind constructs

As known in the science of logic

Later she will connect these sentences
And construct syllogisms

And from these other syllogisms.

And these are the necessary and constant laws
Of the soul attached to matter

In her intelligence and observation

She will not be able to discard matter

As is known in metaphysics.

Hence the verse: your neck in beads

The neck represents the source of the voice
Which is more internal than speech

And represents the ways of the soul’s
Intelligence in contemplation

These are the necklaces

The are made from many beads

One connected to the other

By the thread

That connects/rhymes and attaches them
So she will connect/rhyme one sentence to the next
One syllogism to the next.

Ripples, waves, anticipations, rhyming pathways wrapping round us, flowing through us, flowing
towardsus, moving forward, moving backward ‘til we know that we are bound to Oneness, free from
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The soul speaks in the body
Through dance.
It hears the music, which is everywhere.

The soul speaks in the body
Through music.
It sings in rhymes, which are everywhere.

The soul speaks in the body
Through love.
It sees the beloved, who is everywhere.

In the body, the soul feels at home, enough so it can escape and return at will.

Internal travelers.

The soul installed in the body, turns colors and glows, to attract attention.

The soul likes the sparkly earrings very much — external, logical, and metaphysical representaion of
pure beauty.

Soul speaks through beauty and harmony manifested in the hierophaming emanated by creativity,
which is that tames the beast in man like the notes of a pleasant song.

Man has ears, but hears not.
He has eyes, but sees not. ---(King David)

Remember the soul...it will reveal all.

The soul signals the body to react by emotion such as love and hate.
The soul guides the body to understand the life beyond what we know.

If your heart hastens, return to one my soul..refers to the right side of my heart which predominates
and bursts into flame and glows in such rapture that the soul is consumed with a desire to pour itself
out into the embrace of its confinement...it then reaches it’s source. There will be a dwelling place in
the lower world and the true essence of the divine will revealed.

Prayer. Dance. Talk. Meditate. Love.

Prayer. Song. Touch. Open Up. Focus.
Prayer. Deduce. Infer. Equate. Figure out.
Prayer. Decipher. Speak. Write. Sculpt.
Prayer. Hug. Calculate. Remember. Etch.
Prayer. Forget. Struggle. Understand. Explain.
Prayer. Dance. Talk. Meditate. Love.

N X PW Chapter 1, Verse 11

H . ) .
-t-nwyﬂ; :DS 1‘(\’}n X» 11 torey zahav na’aseh lach Let us make you golden earrings
IﬂU;U rﬂ‘}P: D:g im nekudot hakasef. with silver filigree.

wayn > »w  Songs of the Soul

0N (N Verse 11 - Earrings
W8N v When you were with me
TNy You only had
Qoon mmim o Silver filigree
amn powon o N NS You didn’t have any gold jewelry
APy Only silver jewelry
o N Not even earrings
002 vy MvP MM P Only small filigree of little silver
A 7o nwyy nnyy - And now, let us make you gold earrings.
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What is my gold and what is my silver?
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Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 11 - Earrings

When you were in the dwelling

Of the God of old

Before attaching yourself to the chariots of Solomon
You had only silver filigree

Namely, that she had in her intellect

Neither in quantity nor in quality

The geometrical point does not hold any space
And is indivisible, as is known.

This is the image of the negation of quantity

The opposite of earrings and necklaces

As the earrings are the concrete concepts
Perceived by their specific quantity

That differentiates between one image and the next
And the necklaces are the sentences,

And the logical syllogisms

Which refer to temporal quantity

As is known in the Critique of Pure Reason

And that is the opposite of the quantity-less point
Even though being embedded in the body

The body does perceive quality

In this analogy gold is the opposite of silver

The white image of silver

Represents the negation of color

White is the simplest color, as known

But the red image of gold

Represents the color that is the mark of quality
(Namely, that [the soul] now perceives definitions
Which in most cases include quantity and quality)
Thus the verse says: First you [the soul] had only
Silver filigree

But now, you have incorporated in a body

(And the essence of the soul is its intellect)

You have gold earrings

To perceive quantity and quality

And the other categories of materiality

Since your intellect has been materialized

In matter and its perception.

ME Ripples, waves, anticipations, rhyming pathways wrapping round us, flowing through us, flowing
towardsus, moving forward, moving backward ‘til we know that we are

ML Gold has been seen as precious, gold is tradition it is given. Silver is receptive going to the right of
my being. Life is the union of - gold (giving-tradition) and silver — receiving — true essence...a
marriage of male female equals one or the reality of gold looking into a mirror.

RM This is just an image! My silver dots are the moments that | am lost in my imaginal world, and my
gold is when | lose myself with imagination.
Silver is imaginal!
Gold is imagination!

M My points of silver are my points of desire, the small points of pure desire that are inside my heart and

soul — Chesed.
Golden earrings — gevura — is the boldness and power that overpowers my points of pure desire.
Boldness and power need to be connected and led by these points of pure desire that are in the heart,
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DR

MR

BR

RS

in the soul.
“The little child that leads.”

Silver is soul.Gold is body.
Silver has no form or shape — needs body (gold) to be complete.

Only my perception
when my is active - my gold is dominant
When my is inactive - silver is.

My gold and my silver has changed places.
What mattered to me does not matter to me anymore and what did not matter to me has become
important.

As Chochmah, Binah, and Dat is the channel to Keter, my gold (world of duality) is the material
world | spend time in, while my silver (soul oneness) is the transcendance of time and space as | make
my way in the material world, understanding that it’s all an illusion and does not matter.

Why did He create Silver? — the infinite...no end...no time...no space.
Why did He create Gold? - the world...differentiation...time...space.
So that He and His Name could be One.

Sterling silver earrings — seven golden, please.
Italian gold necklaces — seven silver coins, thank you.
Sil-old, golver, silly old Gulliver.

Rescued from a sinking ship

By little people

Memorial Day jewelry sale

All must go

Grand opening jewelry super store

Ears of gold, neck of silver

Or was it, ears of silver, neck of gold

Or was it, silver of ear, gold of neck

Or was it.

2K PB

PRI TYENETTY > v

AL TR TR

Chapter 1, Verse 12
ad shameless bigamies

mardi natal echo

van MY

STy [yan nwvn] (82)
TN NNY M YT
,NYY TonN N1aNn
NN2W DY AW ITIYI YD
)02

,DNNYNI NYNN
OTNYOND TPNNNN NI
YN D

DT NN YN M)

LND Dw TN NNY
YIYT YV DWIa

20 DYDY T NNV
N M

200 I NXONWIIN
IR ONOWNN

NN D)

TN MY

May the king lay down,

as my fragrance spreads out.

Songs of the Soul

Verse 12 [The Raya’as response]
Know that | have now separated
From the company of King Solomon.
While he was sitting at his table
Reclined,

Enjoying his pleasures,

I did not desire his delicacies.

My fragrance

[Representing her lover

Who is her fragrance and perfume]
My lover’s perfume,

Which is my fragrance and perfume
He has given [me] his scent.

I have sensed His good scent,

I was drawn to follow him.

It [the verse] also says

That the scent of his fragrance;
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DB The scent of fragrance rises
From your eyes. It blossoms
In the words of your mouth.
The scent of fragrance burns
With a cool flame.
It soothes me with the perfume
That rises from first fruits.
It is much too close to my heart.

46

Namely, the scent of my lover
Comes from His place,
Reaching the place where the King was reclining.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 12 (The soul’s response)

Know that | have left matter

And separated from its company

As the king is the arousing power

And the inclination ruling the body

sitting reclined,

And he reclines his head enjoying the pleasures of flesh,
My fragrance has given out His scent

I have sensed the scent of His fragrance

Which is the spiritual scent

And the incense

To sanctify that which eminates from my fragrance
Which is my Holy Lover

Namely, my sense of the ways of Hashem

And his ruling

Who “breathes” my nostrils with His scent

The verse also says that the scent of spirituality
Of the supreme lover

Was granted to me from His place in Holiness,
Reaching the place of my body,

Where the evil inclination sits reclining.

MR As one travels thru life, the scent of fragrance is everywhere. The fragrance is the purity of life itself
and is the reflection of the natural world. The scent of this fragrance is the soulfulness found in
creation and brings about a sense of freedom as we realize that we are that fragrance.

MF The scent of fragrance
Is like the sum of the parts
Of the substance of the soul.

The soul of the elements that lift us up high,

High to the light,
The light of HaShem.

I like components of incense
Which when separated

Have a unique value

And integrity of their own

But when joined together

Elevates us to places not imagined
But nevertheless are miraculously
self evident when experienced.

BR The scent of fragrance is the reshimot —
the imprint.. the memory.. of the ways of Hashem.
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He created and breathed into me with His scent.
My fragrance “remembers” his scent as it came
from Above to below.

A part of His scent is in me and it longs to return,
to join its source.

DR The scent of fragrance is it’s (fragrance’s) manifestation — as perceived by the created beings.
Fragrance can not be intellectualized. Fragrance is only felt. By its scent, fragrance appeals to the
senses (the lower, gross regions) yet sustains its purity. The question is what is the fragrance? What
is it’s desire by being sensed?

F When the Holy One blow the scent in dirt, the fragrance of Hashem created life.
The scent of lower keep the humans alive and be part of G-d and the fragrance of Hashem makes life
be shining.
PA This is bogus, this is not the scent | really want. From deep within the soul recalls of the real thing,

genuine scent of holiness and love.
Surely, you Hashem recognize my fragrance and only then I will achieve the joyous experience of
love.

Bad breath can kill a date
No deodorant can ruin an interview

RS Are my true colors my true scents
Queen Esther in perfume palace for six months
Masks of smell revealing her inner beauty
Good incense drives out the bad vibes
Bad angels choke on the fragrance of purity
My fragrance gives out His Holiness.

DR PW® Chapter 1, Verse 13
T ) . . . )
’b 31'\-‘ | -‘7;3 '\'\'\X’ 2 13 tzror hamor li dodi li My beloved is a cluster of myrrh
:T’w?z ":UCTJ T’,: bein shaday yalin. between my breasts.

wayn v Songs of the Soul

N () Verse 13... a cluster
NN nran - She explains that she sensed
N1 9w mon vy Her lover’s good scent
,OManvwn  From two aspects:

owian Py 80 (8 First, from the aspect of the memory
nosx nymw - Of the perfume she has,
no T nTw  Her lover resembles her
0 M85 Like a bundle of myrrh
;7w pamsn Bundled between her breasts.
;Mo 9y mpn o Itis etched on her heart
WM I oY DYa Yoaw 7y Whenever his scent and memory
71w a2 Ascends between her breasts.

non  Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

N (»  Verse 13... a bundle
20N N NWIIN I NN She explains that she sensed the good scent
mimbx ‘0 M And spirituality of HaShem and his divinity
o TI8 MY From two aspects:
waY1 N NONN T (n First, from the divine aspect in the soul
NON NNV T30 wadn - As the soul is from the side of divinity
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™ mnsyn pom - A part of His essence, May He Be Blessed,
mbva T non - She resembles a tablet
™oy mAnwx  Upon which is etched
,0noNn o»yn 95 All aspects divine
o910 Y8 T Ponn o As the part resembles the whole
DN Wov DY NN DTN NP Ny When a person open his internal mind’s eyes
mnwy MmN Yy vwan - And looks at the tablets of his soul
' ypown ow xy  He will find there the dwelling of HaShem
oM And his chamber.
D»NoND ONYaN 95 ow van  He will observe there all the divine wonders
mMmsn Sy omIn ©nox anona  Etched on the tablets in a divine letter.
I M onoxn M And the divine scent is bundled and concealed
wa mxa  In the bundle of his soul.
m T8 From this aspect
Y nmy7>™T My beloved resembles me
T 12190 Mn N0 As the bundle of myrrh resting between my breasts.
»119 7 And the chambers of my heart
Mn mx oam)  (He conceives the bundle of myrrh
pomn v Which heats the body,
aTnav mna msn o7 XM And is the blood bundled in the animal
2150 o7 N0 vy He compares the blood of the heart,
oTn amam xnw  Which is the superior blood
nn wanwin woyw  Carried by every living soul,
(mn >noxn mIn My the bundle of this divine scent).

What is the concealed scent of my soul?

MF

RM

RS

MR

BR

As | breathe in all the light and life of the universe, my lungs fill, my breasts rise, my heart swells and
the life force swirls with warmth within me. As | breathe out, all my senses are activated as the
universal flow passes through me filtered by the subtle awareness of what has transpired. But the
scent of my soul (the scent of HaShem which is within me is the scent of life and light). | can only
realize within my mind’s eye only within the inner awareness that should | know, | would cease to be.

A heart is like a refrigerator which has two parts. The essence of one’s soul is in the realm of the
frozen part. To reach it is not enough: one needs to bring a spark to kindle a fire to melt the frozen
content to bring out the concealed aroma of its soul. Only then can one sense what the fragrance is.

When the mother of all heard the cry of the infant child, she put the head of orphan down between her
breast.
The seat of milk of life give the orphan soul.

The concealed scent of my soul is the perfume of my lover.
Etched on the fabric of my being.

Deep in the darkness of my...

The familiar warmth of light, truth,

Sweetest, deepest, highest, bestest,

Plain secrets of illuminated clarity

Carried in that which can never be told.

Oneness is the concealed scent of my soul.

As the Holy One exists in concealment, we exist as a reflection of the natural world in the image of
Elokim. As black fire on white fire is the blueprint of creation, the scent of the soul is the presence of
those etchings which are etched on the soul. And the heart is the threshold which opens up into the
soul allowing the experience of scent.

| do not ‘know’ this scent...It is concealed from me.

Only when it is bundled — meaning, in the way it comes from above to below —
Then | *know’ its memory.

The Holy One conceives this bundle.

He creates something from nothing.
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DR The providence of correction.
We are assured redemption.
We are guided along a path that is predetermined. Regardless of our life’s actions, deeds or misdeeds,
His love for us never wavers. We can affect all the acts of the play that are our existent incarnations
except the last. Stiched into the fabric of our being is His divine scent that is immutable. We were, are
now, and will always be with Him.
His divine thought. Eventually that thought and its oneness will become predominant.
May that time come quickly.

DB Fresh-cut grass, the metallic taste of blood,
a house built out of mud or summer rain,
an infant’s head, the earth between her toes,
wood chips on the floor of a room
where someone is peeling an orange —
mix these together with mortar and pestal,
with fire and smoke, with musk
and ocean breeze. Then hide them,
try to hide them in the farthest reaches
of your mind, bundled in cotton,
under a melody of sorrow, under a melody of joy.

PA The concelaed scent of my soul is hidden in my physical and material actions in the relations to the
quality of life — the force of Hashem’s wisdom.

Finding out that there is the Divine reflection in my internal mind’s eye.
In the chambers of my heart is both the essence and the given —
discovery of innate gift —

new experiences — new scents

leading to light and enlightenment.

Understanding that every living soul carries the concealed scent,

and only looking inward brings revelation

not yet etched —not yet understanding

still seeking to peel

layer by layer

discovering...
TR PW® Chapter 1, Verse 14
P . . o) .
75 "H'T | -\B?U H:WN T 14 eshkol hakofer dodi li My beloved is a sheaf of henna blossoms,
:"-II_Q\ T’l] 7@1;: becharmey ein gedi in the vineyards of Ein Gedi.

wayn»»w  Songs of the Soul.

owK (1) Verse 14: a sheaf
v vy in (3 Secondly, she will sense that his scent
;N mamn  Comes from afar
9270 PY D As the vineyards of Ein-Gedi in the desert
;Y N N0 wN - Where he is camped
791970 9owNd N9 T Resemble her as the henna blossoms sheaf
i v nownn - Which diffuses its scent afar.

non  Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

SwN (1) Verse 14: a sheaf
I nwxym (3 Secondly, she senses his scent
mnoxn T3n mmnY  And his spirituality from the aspect of divinity
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What are my interior externals and external interiors?

MF

MR

BR

DR

50

Which resides outside of the divine soul
Which spreads out in all of reality

Where the sages can scent it

To know it

And perceive it

And from the vineyards of Ein-Gedi

(Which is in the desert

As mentioned in Samuel)

Namely, from the desert

Where he resides

Which is a hint to his dwelling on the plains
Outside of this world which is inhabited by people
It resemble a sheaf of henna

Whose scent is felt from afar

[He used the metaphor of a sheaf

Since divinity contains all reality

There is nothing without it

As a sheaf that contains all its fruit

In the vineyards there are many sheaves
Nevertheless, the sole sheaf of henna is felt
And recognized among the

Other thousands of vineyard sheaves

By his scent.

His scent is also a sign among his hosts

The special one which is recognized among
Thousands of worlds

By his spirituality and his ruling

As He enables life for everyone).

And she says that she perceived the spirituality of HaShem
And his glory

Both from the aspect of the body’s perception
And the aspect of divinity which is outside the body.

I’m inside out and outside in

as | travel through this process

I know my self and | know my NOT

as I’'m falling through the abyss

But grounded | am by my senses WITHOUT
that keeps me bound within

And soaring aloft in the heady ethers

by the scent that frees my soul

Internal transcendancy and external materiality is about finding the love in
determination, the restrictivenes in empathy, the beauty in union which
results in creation so that the relationship is such that the teacher appears
when the student is ready. Finding Moshiach.

How is the sole sheaf of henna recognized among the thousands of
vineyard sheaves?

The vineyard sheaves are like the sefirot. When all the sefirot of all

the worlds — the 10 x 10 x 10 x 10 — the 1000’s of sheaves are filled with
His scent, then we will know Him... internal, external, and beyond...
All will be as One.

He knows

He is that which is known
He is knowledge

The actors

The action



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56 51

The play
The script
The concept
The audience

ML | see there are two things : 1)the mind-made reality and
2)the consciousness that views the mind-made reality.

The mind-made reality is our perceptions and conceptions, it creates our beliefs and is what unifies
man. The consciousness that gives life to the mind-made reality is connected/is a part of the ultimate
reality. Man has no control of consciousness. It is always perfect and connected to the Ultimate. |
feel it is possible to become conscious of consciousness, but we have to let go of the mind-made
reality.

RM My internal external is to bring out my desires...to share...to teach...
to sing the song of divinity.
And my external internal is to understand and absorb the song of nature
And the truth surrounding it.

RS The Holy One Blessed Be He created in the world infinite sets of reflections so that everything can
learn what/who it is through consciousness: men women, in out, physical spiritual, blessed
cursed...mirrors are like translators from one language to another. They have obvious differences,
and hidden similarities. When you realize that the whole world is but a manifestation of your soul,
then, through translation you might consider that your soul is a manifestation of the whole world.

PA Can the depth of the internal exteriors be measured? Can the external internals be encompassed by
vast seas, or contained within expansive skies? Only sublime emotions stem from love of the Master
of all works, the Source of good and kindness.

WX P9 Chapter 1, Verse 15
: )
’ﬂ}}?‘} 0_@2 ";.Tﬂ ¢ 15 hinach yafa ra’ayati You are beautiful, my beloved,
1D";T’ 1‘2;"13 T@: '\;T.'\ hinach yafa eina’ich yonim You are beautiful, your eyes are doves.

wayn v Songs of the Soul

N9 N You are beautiful...
;M90S manx M0 ymwd  When the Lover hears about her marriage love
nY dwn  He responds:
DNYL NwN N PN You are beautiful for two reasons:
oMy NN T3 (8 First, because you are my spouse,
JMInN nmw - The guardian of my love,
10w Tond nam X And you did not yield to King Solomon.
Tasy T8 o N N (1 Second, you are beautiful for who you are
L0 oM T Py Your eyes are like doves
DM 129N P oYonon pry - Who do not look but at their mates.

nvon  Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

na N (v)  Verse 15: You are beautiful
wan Hx ‘N HaShem says to the soul
,LONanwnN®» PN You are beautiful in two aspects
YT NN T30 (X First, since you are my spouse
nonpon A part of me
mnonn 9N N Cleaved to me toward divinity
WY NN oNnn 9953 w/x Which is the entirety of existence outside of the soul

D9mn SwN ™ 7 And that is the sheaf of henna.
T8y T80 N9 (2 Secondly, you are beautiful on your own account

TMNSY T8N 03D From your own essence too
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Chapter 1, Verse 15

Y. )
fw_{ 71'\-‘ T\(Dj T\:ﬂ ¥ 16 hine’cha yafeh af na’im

TR N

af ‘arsenu ra’anana

van MYy

, TN (7V)

YN NDWN

LTONM TN YTYT N TN
,TINOY T8N DY) O)

NYN YN M

TN ANV

TIY 2OV NI D NN

9921 2 NV DY

,79°12) M2 N

DY P2 P

, DN DN DONY YW vy Yy
N NYIY NN

,O¥TT 2OWN 25w 1Y
,DMYMN ONY DAIYN NI NNYI
0N PYI YWD

DOTYT NY WM

nNON

(vaN NWN) TN

YTT N TN

;NN DN NN NNNX D)
VA \INY MNOND T8N (N
N9 TN

TINONNIN T RN
NNWND DXV T2 NN
YN NPN NNX D

N MPHN I

IMNONNIN D HY YaPN LYANN
Y92 IWUN MNINN T8N (2
W) N

52

You are holy, a daughter of God

And the divine beauty is

The beginning of glory about you

From the divine aspect in the soul

That is represented by the bundle of myrrh
Your eyes are doves

Namely, you have two types of eyes

First, the internal eye which sees all the emotional powers
To see in them the divine visions

Which are etched on their tablets

Second, the external eye

With which she looks at the totality of existence
To see the providence of HaShem

His governance, wisdom and ability

This resembles the eyes of doves

Doves -- which are inseparable of their mates
So look at me with both your eyes,

To know me, desire me and ask for my love.

You are beautiful, my beloved, and pleasant,
=Ebp)

our bed is fresh.

Songs of the Soul

You are beautiful, my beloved

The Ra’aya responds

You are beautiful for your qualities
And pleasant for your completeness
And now the time has come

For us to get together

We will not lie

On beds of gold and silver

Nor in a house or a chamber

We will sleep in the forest

On beds of wood and moist branches
This bed of ours

Where we will make love

Is fresh, made of moist and fresh branches
Our bed is fresh and moist

The time of lovemaking has arrived.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

You are, (the soul responds)

You are beautiful, my beloved

You too, from these two aspects

First, from the aspect of divinity outside the soul
You are beautiful

The beauty which resides in the order of existence
Is found first in your essence

Since you are the source of beauty

As from this source

Beauty will spread over the entirety of reality
Second, from the divinity in the soul

You are pleasant



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56 53

How Beautiful You Are

DB

MR

BR

ML

MF

PA

RS

MM MyIn Mmyan 11w »  The pleasant and sweet souls will feel
,0ow anvn TIvm  The more complete essence
noNN DWYTPN DpwInn xaw X After these two passionate and holy [lovers]
om»awx oron Have clarified their relationship
waIy N IWN TSP Nw Txn From the two aspects, outside the soul
wora poxn mnoxm  And the divinity concealed in the soul
nyn yn NN NNy - Then she says that the time has come
T oamd  For their coupling
waly Ny mnoxn - Divinity outside the soul
wan N mnonn oy - With divinity in the soul
SYTn DN Yy yawn wnpn min - The holy spirit abundant upon the great world
Jopn ohwa yown vnpn Moy With the holy spirit abundant upon the small world
550 oy TN pono - As a part which copulates with the whole
newpavyw  This is her request
ara mpwain apy  That he kiss her with the kisses of his mouth.

The sky inside your eyes,
Your truth as it meets mine —
how beautiful you are.

Your lovely clothing — hands of cloud,
feet of water —
how beautiful you are.

| place my hand against

the earth and feel your heart.
It beats so fast — so slow —
How beautiful you are.

The beauty of that which one is, is about one’s essence as it is revealed by
the beauty of one’s physical presence.

The thought of creation is the beauty that exists in separation/independence.
Only through “her’ arousal — to request — to ask —

to desire His love can their be true coupling.

Just as the part is contained in the whole, the separation

is contained in the union.

And all the fulfillments will precede all our desires.

The question makes me step out of my true self. The answer also steps out. And then they both give
up to enter what was always there, my true beauty. No questions, no answers, just the stillness of
silence which lives in true beauty...

In other words... | don’t know.

Knowing this place from whence you come
The balance divine that flows throughout
The feeling that binds the heart within

The sigh released that stirs the breath

That moves the soul to take the kiss.

How beautiful love and joy filled my pure heart to such an extent that the future is a certain reality,
leaving no room to mourn.
In your beauty, the tragedies of the day were but a thin cloud under the brilliant sun.

The medieval scholastics spoke about
bonum — the moral good

verum — the philosophical truth and
bellum — the aesthetic beauty

as three parallel attributes of completion.
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If bellum relates to assya
and bonum to formation
and verum to creation

54

What is the completion of atzilut, emanation?

Could it be faith — Fe ? — the concealed feeling of Oneness about which nothing can be said or shown

or felt or acted upon.
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Our roofbeams are cedar,

our rafters fir.

Songs of the Soul.

17: Our roofbeams

Namely, after we dwell

And sleep in the forest

He said, our roofbeams

Are cedar, the tallest trees in the forest
Under their shade we’ll find shelter and lie.
The rafters run off the water

Their branches are wide

Through the branches and leaves
Which shade our bed

Water will run off the slope

To the sides

So the rain does not wet us.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Our roofbeams

He visualizes this prophetic attachment

As the soul adheres to the Ein Sof

As the image HaShem commanded to build the Temple
Which is a medium between Ein Sof and Contraction
Between the non-bounded and the boundary
When HaShem wants the Ein Sof

Something without any objective

To dwell with glory upon the souls of Israel
Which are limited and contracted in essence
The dwelling place of the soul is a little loft
Like the palm of a person

He found a seeming [compromising] solution
That they should build him a house of cedars
As if the supreme God will leave his affairs

To a [place which is] limited and does not raise
Instead of dwelling in a bounded place

Upon the wings of angels

Under cedar roofbeams

The soul too, will leave its affairs

Where it is limited in a contracted place

An inch in length, an inch in width

The body made up of flesh, sinews and bones
The lowest level possible

And will elevate to unify with her lover

In a freer place
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In a more spacious place

In a body stronger than the human body
The body of a tree

Which is not as complex as the animal body
The tree drinks rain

And feeds from the simple

In it the two far edges

Meet in the mediated boundary

To teach this parable

Solomon chose

(As Torah chose the Mishkan, dwelling)

To visualize the mediated boundary

Where the distant lovers come close
Dwelling under the cedar roofbeams

Which are the highest trees

[This too visualizes the elevation from

The element of earth upward

The image of the plant is the image of ascension
Of the lowly dirt to the high planes

And this image is most revealed in the Cedars of Lebanon
Elevated and tall.

Hence he says, our rafters are fir

Our rafters

Which are the pipes where the water runs off
Are made of fir

Whose branches spread wide

Namely, that the flow of the waters of abundance
Will pass through the fir on the Temple’s roof
Serving as rafters to the water basins

Pipes of blessings to run abundance and spirituality
And bring it to earth

Upon the dark bodies

Waiting for the rain of heaven

And the dew of light

And the manifestation of grace

To revive them with supreme water

The water of lovingkindness and holiness.

Water

MF As the water flows upward from the darkness
Through the roots of the tree
Giving strength and durability
Sustaining life and growth
Permeating every fiber
Connecting every sequence
Expanding every outstretched limb
The tree is able to reach toward the heavens
Catching/absorbing mist filled light
While cosmic fluids flow within
Connects to the Oneness that binds the earth
So that all its particles do not erode
Into the dust of empty souls

MR

As the roots of the mighty cedar are planted in malchut, its trunk grows upward to keter and its leaves
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BR

DR

RM

RS

PA

DB

are covered with the dew as reshimo. The upper ascension of water in the tree is the shefa of prayer
which then returns as rain and represents higher levels of consciousness, acknowledging the holiness
we are and comes through grace.

‘In His Simple Will arose the desire to create....’

Roofbeams & rafters.

The roofbeams are like circular vessels, perfect like Ein Sof.

Made of cedar — the tallest — they touch the infinite.

But the rafter — the pipe — the line — hold the key; channeling the waters downward — flowing from
above to below.

The water will return — from below rising upward;

Only through desire, will the lovers meet.

Water, clean nourishing, blue, life, soothing, calming, cool, expanding, flowing, gentle, loving,
peaceful, rushing, strong, powerful, loud, swift, persistent, overwhelming, stop.

Still, quiet, undisturbed, unbroken, unmodified, lifegiving, stop.

Taken for granted.

Water, the blessing

Feeling like a drop of rain

Soaring down swiftly without pain
Soaking earth with abundance
Ascending earthly to heaven

This is the story of water

A tale of freshness, a tale of newness
The story of ocean of reincarnations.

In the beginning G-d separated the upper waters sha-ma-yim, from the lower waters ma-yim. The
upper — water and fire. The lower — water and earth. In between the spirit of G-d, the wind, the
breath. Four elements and we are in the middle, between the water grace of fire — judgement, and the
water — water — earth of grace. Double-edged metaphors. Destructive waters, the warmth of the
hearth. Can you see the breathing rays of the sun penetrate the depth of your ocean and kiss the lips
of sand.

Binah is like a pool that many water tributaries flow into. It is always busy, active, and flowing, full
of movement.
The faculty of human thought corresponding to Binah is our conscious, waking stream of thought.

Rising up from the ocean’s sweetness,
the ocean’s salt, floating over

its place of liquid birth,

droplets collect and grow heavy with grief,
with grief and thunder and light.

The trees pray for rain, sway

and chant and plead for it.

The clouds cannot refuse.

They give and they give and they give,
Take shelter, cry the wolf, the deer,
the man and the woman.

Take shelter under the cedars and firs.
There we will make our bed

fresh with the ocean’s sweetness,
fresh with the ocean’s salt.
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I am the lily of the plains

The rose of the valleys

Songs of the Soul.

1: The Ra’aya says:

I resemble a lily that grows on the plains
And a rose grows in the valleys.

[A lily is a plant

Whose root is under the ground

Similar to an onion.

It does not have a strong scent;

It has a pretty flower on top

The flower opens to the sun,

Inclines towards it

And closes when the sun sets.

It grows successfully only on the plains
In sunny areas.

The rose has a good scent.

It emits its scent,

Which it received at sunset.

It successfully grows

In the valleys, in shady areas.]

Namely, I love resting,

Sitting on the plains [sharon]

As His light appears upon me.

My beauty and the beauty of my flowers show,
Even though after returning to the valley
Under the shade

[Which is an image of the chambers of Solomon
Where she is locked in the valleys
Distant from the sun, her lover

Who shines upon her flowers].

Then I’ll emit the good scent

Which | received from the sun.

I resemble a rose

Which emits its scent

In the shady valleys;

Namely, then my neighbors, the daughters of Jerusalem,
Will notice the goodness of my scent
My good morals and good character.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

2:11,

The soul says:

I resemble a lily that grows on the plain

And a rose that grows in the valleys;

Namely, in this category

When 1 disrobe my soiled garments

And leave the valleys and the holes,

Which is the dwelling of the body

To the plain

To warm myself by the light of the great sun
Which is the light of HaShem shining upon me.
I resemble the lily of the plain,

Which opens its flowers and branches and sockets
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P ano - [like the Menorah]
wpwn N YAy To absorb the sunlight
yInx nom - To incline toward it.
,MTm mea xonn Ny Then she will be seen in her beauty and glory
mMNoNN wown oy nin ny 2 When the divine sun will shine
0IMIN N8 M waxn vwann  The soul will then expand and grow its spiritual flowers
i noam  Revealing her arms,
na poxn mnoxn onw - Which is the divinity hidden in her
DTIRAN T DTN ANINN N Then she will be seen in her glory and beauty.
™oy 'n M1 moa odw  But when the glory of HaShem is removed from her
oy1n wown ypwnay - When the big sun sets
mnos wonire  Then she’ll close her flowers
maxnpm  And shut her mouth.
NN YN DoNapnn OoXnoND Yy w - Her divine arms enclose inside of her;
NN w89 They will not show outside
Poyn 5y wn M  And she will return to the valley
m»n »nv  Which is the body.
210N NN voen i  Then she will emit her good scent
9y NN M Noapw nranm - And the spirituality she received from the great light.
nywan mno onw mdwy  Her neighbors which are the mental capacities,
Jmna mbmn  Dependant upon matter,
mpwa>Ta  Her scent and perfume
omboa v mvarn - Will be scented and will hold in their storage
AMHNIM 17T N Y5 To learn from her the ways of HaShem and his rule,
yT1onmmon - The wisdom of his grace.
Dpnyn Mmvs TN W Then, she will resemble the rose of the valleys
oboxn NN Ny voan Awx - Which emits her scent under the shade.
VP91 mxm]  [The Zohar, Parashat Emor, page 107, says
nyva noxan xmnTPa  In the beginning, when the lily in her time
N9 N TIRY 20v2T - Wants to unify with the king
noxan»px - She is called a lily
NOYPa A T N2 After the king unites with her
M MPr Pow) pxa  In those kisses, she is called a rose
oI ymnaw pmoT - As it is said: “His lips are roses.”
opnyn mwww  The rose of the valleys
o v v 0T Which changes its colors ...
v oo avd o At times for good and at times for evil.]

Growing, flowering, blossoming

MF Reaching down to touch the soul
Hashem’s light sparks the bloom
[That bound essence of holy pairing]
which bursts open,
vibrant, flowering glory

MR A plant’s action is to grow (world of asiya), to form flower (world of yetsira), which lends itself to
creation (world of briya) and emanate its essence through scent (world of atzilut).
The soulfulness of the lily follows its Creator, the sun and closes at sunset, while the physicality of the
rose remains strong in the light or dark, and remains open.
They both emit a pleasant scent and their essences are revealed by their beautiful presences.

BR The lily which grows on the plain, a place of lightness.
It grows only directly to its source, the sun — free to grow.
But if the sun retreats, removes its light, the lily closes.
The rose from the valley — a darker place.
A place of less light — but much density — therefore much desire.
It’s from this desire that there will be flowering...
from this desire there will be blossoming.
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A place of scent — a fragrance to unite.
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DR As perceived by itself, its existence is differentiated and linear in stages that are distinct. From the
perception of its source the sun it is eternal and simultaneous. Always growing, always flowering,
always blossoming
A lily and a rose in the plains and in the valleys.

RS Everything around grows, flowers, blossoms and then dwindles, falls, dies. We are looking for
security, return on investment, ROI, risk management. Day and night, good and bad, turning into
each other. We are interested in making sure that nothing will change, only improve. Mood swings,
ups and downs, nothing permanent. Please make us so perfect that we’ll consider our imperfections
as your peace.

DB Under the brambles, the wild rose grows.

Its eyes are shut to the world.

It sees neither sun nor shadow,

not the red of its sister’s face,

not the ultramarine eye of the sky.
How can it flower in such ignorance,
Blossom in such absolute confusion
Except by going deep within, drawing
the water up through root

and cane and leaf, through

piston and stamen and petal

until its flowering, its blossoming
happens, simply happens in full light.
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Chapter 2, Verse 1
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Like the rose amongst the thorns

So is my lily among the young women [daughters].

Songs of the Soul.

(b) As a rose

[the lover’s answer]

Although you resemble

The daughters of Jerusalem

As a rose amongst the thorns

The tree upon which the rose grows
Is full of thorns.

When she mixes with them

They puncture and destroy her.

She needs to raise above them

So that she does not mix with them
You also need to take care

So that the daughters of Jerusalem will not tempt you
To Solomon’s love.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

(b) As a rose

(The Supreme Love, Blessed Be He, responds)
Although you resemble the daughters of Jerusalem
Namely, among the sects of bodies

Like a rose, the tree upon which it grows,

Is full of thorns

She needs to raise her head above them

So she doesn’t mix with them
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Puncturing

MF

RM

BR

DR

RS

oomnn Mapy oo I she did, the thorns would puncture
NN MmN D - So do the forces of matter
omby Nwan wan awn Upon which the soul raises herself
onapmn omno on - They are like the thorns puncturing
nerTpn mwwn X The holy rose
omanaawnnny  When she mixes in their company
monen  They will destroy her beauty
nnertp mxom  And the beauty of her holiness
DYy NwInnw TI¥Y - She must raise above them
omana1 2wnn x9 - And not mix with them.
Ny 97 88N 'an™]  [In the Zohar, Ra’yah Me’heimna, Tetzeh p. 178
MNWNRT NON &Y ONy - And if does not, she will find that
PN o 89T pIax 5o All her body parts filled with sins
monwx 81 And no body part will remain [wholesome]
XM AN NoY WY 7ar - To carry the Torah and the commandments
{omnn ya mwiw oy That is, a rose amongst the thorns].

My heart bleeds so red

as it struggles through the thorns
seeking connection with my love,

white rose, so out of reach

shining in the heaven’s light

drawing me upward, beckoning radiance
transforming me from mortal that | am
to yearning lover, open soul.

The lover reached to touch the rose,

but the rose was so delicate to be touched.

So the lover grasped the stem,

and felt the puncturing pain of thorns

The drops of blood resembling the rose petals...
and then the lover sensed the warmth of the rose.

We were created with thorns.
The rose must grow amongst the thorns — that which desires to ‘receive for its own sake’. The rose
was also created to receive, and thus her tree grows taller just as the thorns grow taller with her. But
in order for the rose to truly “grow” — flowering and petaling to receive the light — she cannot ‘receive
for her own sake’. She must receive only for the sake of Hashem.

Only by “intention” will she raise herself — a rose amongst the thorns will then carry the Torah and
the commandments.

In order for the soul to be revealed it must be concealed. The concealment is the body. The self is its
awareness. As the body and the body’s physical components predominate that awareness, the self
becomes the body and its perceptions of its physical surroundings. Through the soul’s awareness of
itself, before and after, the body becomes dormant. Through free will and spiritual work those
dormant identifications are again activated. The body identification is minimized and The Holy One
is perceived.

Like me?

Like, you like me?

Like, I do. Like, I like you.
Are you, like, true?

Like, like me, like you?
Like me, a little blue.

Like, you have no clue.
Like, so much to like to do.
Like me, like you,

I love you, too.
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DA When you think you got it right you might be wrong
And when you think you got it wrong you might be right.
RAB What should happen if/after the rose mixes with the thorns?
The implication here is to move forward and to counter a mistake with new growth in the corrected
direction. Gwoth will raise one up again and proper growth will maintain a proper relationship among
new thorns and new flowers.

OJP When our body is working in conjunction with the soul, it is a “transformer” — receiving the mundane
and elevating it into a spiritual purpose. This process also works in reverse where the spiritual energy
is transformed and “compacted” to allow the body to contain the soul.

Yet, if we are “transformers” do we need to have negativity in us before we can absorb negative
energy? Perhaps we only have to have boundaries that are too permeable and “..receive too much
negativity.”

MF The abstract posuk suggests to me two possible directions of interpretation.

1. The ‘lover’ complements the ‘loved one’ by hinting superiority over her mates.
2. The lover warns his ‘loved one’ of dangers.

I guess its up to the readers optimism or pessism to decide whether this is a complement or a warning.
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As an apple among the trees of the forest
So is my lover among the young men [sons]
In its shade | loved to sit

And its fruit is sweet to my palate.

Songs of the Soul.

(c) As an apple

[The Ra’aya responds]

You too resemble the young men [sons]

As an apple among the forest trees

That conceal it

Because they are high and have many branches
a) In its scent

That is the reason | have loved to sit in its shade
To enjoy its good scent

b) In its fruit, which is sweet to my palate.
Namely, at times she will sit next to him

When she leaves the chambers of Solomon.
She will unite with him

At other times, when she is locked

Under the shade of the forest trees,
Nevertheless, she will eat of his fruit,

The fruit of love,

Which is sweet to her palate.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

(c) As an apple

(the soul responds)

Even though HaShem, which is the soul of the worlds,
Namely, from the aspect of Him leading the worlds,
Moving and enlivening them
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Shade

MF Strength of oneness within the All
fragrant scents enveloping my senses
nurturung sweetness pleasing my soul
light shines upon my island of silence

62

As the soul moves and enlivens the body
This aspect resembles the soul

Which leads the bodies and moves them,
Giving them liveliness and abundance.

Here he is among the boys;

Namely, other leaders join him.

These leaders are nature,

The government of heaven and its forces.
He granted them,

The abundance of providence descending from HaShem
Concealed, hidden and wrapped
Resembling them

As an apple tree among the forest trees

That are tall and have many branches
Thereby shading and covering the apple tree
That is a small tree,

So the great celestial elements

And the bodies that revolve around their axes,
Giving government to the world

They can be seen by the [naked] eye.

But divine providence

Is concealed from the eye.

There are two aspects here:

At times He leads in providence

Cancelling the powers of nature.

At other times

The power of nature

And the government of the heavens becomes stronger

Until the Supreme Lover disappears.

This happens according to the way the souls lead

Their little worlds;

Namely, their bodies.

If they control their bodies

And lead it with chosen divine providence,

According to the rule of the mind and free choice,

Then all the natural growing world

Will submit to the Supreme Mind, Blessed Be He,

And will be led by him in miraculous leadership.
Then the souls connect with the Blessed Soul of the World,

They will see the visions of God

And prophesize

As prophesy has been revealed to the prophets

From the Blessed HaShem, who is the Soul of the World

The worlds are his chariot.

This is the essence of the chariot

The prophets Isaiah and Ezekiel saw,

And the visions they envisioned in the spirit of God

Which is the image of the worlds and the Ein Sof,

Upon which he rides and whom he leads

In his wondrous leadership

At the level that he fills all the worlds, as is known,

And then...
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though shaded by branches, protected by love.

RM Your emmanence can be known only
by sitting under the shadow of your light
The shadow is a reflection of your essence.
It’s in that darkness that one is reborn
like a child in a womb.
asid in a tomb
or a star inside a black hole.

BR The forest as the “tree of knowledge”
And the apple tree as the “tree of life”
At times He leads in providence — the apple tree
At other times the power of nature — like the forest.
According to the way the souls lead...
If they control their bodies - this means ‘restriction’
According to the rule of mind and free choice —
this means “intention.(Our free will is our intention)
The souls connect with the Blessed Soul of the World —
Only through similarity of form — the form being the ways of bestowal.
Seeing visions of G-d means seeing cause and effect; all the causes and effects which have been
hidden from us.
And ultimately prophecy is in ‘knowing’ the Holy One and His ways.
The miracle is that He and His Name will be one.

DR Of all the possible gifts that the Creator can give the created beings - all things felt or imagined,
peace, bliss, ecstasy, even love, even love of Him - are only as tiny particles to the gift that is given
us. His love for us is beautifully displayed for us throughout our lives.

The greatest most blessed gift of all — the capacity to be like him. We are given the gift of
co-creation. Through our actions we are allowed to affect the world with all of its componenets,
animate and inanimate around us. We are co-creators. This is what the Creator has given us. That is
the miracle.

RS In a field of holy apples of Shabbat
Let us be in your shade
In the shadow of doubt and confusion
Let us be in your light
In the wrath of your anger
Cover for us, please
In the blessings of your countenance
Love us, Oh Holy One, Oh One,
Oh Holy, my heart goes out to you.

DB In your shade I hold your shape,
the cool understory, the fertile field.
In your shade | underestimate
the light inside the dark
the dark inside the light.
Your shade is the space bewteen the two trees,
two trees that will never touch,
two trees that sway and hold
the same air in their arms.

ML Fruit falls from a tree containing its essence of the tree. And within its grasp is the seed..as the fruit
decays fertilizing the seeds another tree is born.
Shade is the result of a part absorbing light, giving life to the tree, providing shelter for lovers to come
together. As a fallen fruit bears the seeds of a tree, as the shade attracts lovers, another fruit generates
life.

PA You sat by the shades of apple trees. You think you do not need this world, you would have never
come here. It maybe that you cannot see a reason, but G-d does not cast His precious child into pain
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of this journey without purpose. Nevertheless, eventually the fruits of your labor will blossom for all

64

to see and taste. The fruit that is sweet and satisfying to the hand that picks it, and fruits have

something to provide to everyone.

. h el Chapter 2, Verse 4
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What is white wine

DB Take from the grape what you will

a taste of light, a hill of snow,

If you swirl it on your tongue, like a song,
its whiteness will melt into the earth,

its place of origin,

He brought me to the house of wine

And his banner upon me was love.

Songs of the Soul.

(d) He brought me

(The Ra’aya tells)

After the lovers spoke these words
Her lover took her

And brought her to the house of wine
There he set his banner upon her
And it is love

Love is the banner (flag)

He set upon her.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

(d) He brought me

(The soul tells)

Following these lofty words

The spirit of HaShem

Started pulsating upon the soul of Solomon
Preparing it for the divine connection

Which he described by analogy

As bringing her to the house of wine

For wine mentioned in the Song of Songs

Which the Ra’aya drank from her lover

Is the prophetic wine

Conserved in its grapes

The libation wine, the spirit [as in alcohol] of HaShem
Rejoicing the souls

When they are inspired

(In Zohar Vayikra, page 12

If he is a scholar, as it is written

Wine will gladden the heart of men

That is the conserved wine that rejoices all

But there is a different wine which is judgement, etc).
And his flag

He has already set his flag upon me

And his flag is love

He drew me in and attached me to him with his love
Love comes before the kiss

And bringing to the house of wine

Comes before drinking the wine itself.
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BR

MF

PA

DR

RS

the cauldron of beginning,
Take from the grape what you will,
and it will swallow your secrets.

Love Kiss Wine Drink
Chochmah Binah  Zeir Anpin Malchut
Atzilut Beriya Yeztira Asiya
Receiving Giving Striking Binding
Yud Key Vav Key

Transparent soul Transparent soul, infused with light
Infused with light Sending grace coursing through me
Grace Unseen spirit through my blood
Coursing through us The origin of my being

Unseen Pure infusion ever present

Within red blood Flowing always from Hashem

The origin of our being

This is the month that "the King is in the field". All can approach Him,
and He shines His countenance to all. And those individuals within whom
Ein Sof | light is found in the intellectYit descends to the heart like white
wine, where it inspires them with a love and peace.

Prophetic vision
Without substance
Locked in upper worlds
No growth

Elusive

Not complete
Unbalanced

False connection

Wine, ayin | nothingness

Mayim, water

A person becoming humiliated

Face becoming white, pale

Blood life drained

Wine of the earth

Shedding tears into goblets

Please kiss me, red lips full of blood
Contained through a membrane
Blood to blood separated

Souls touching

Please kiss me with the kisses of his mouth
For your love is better than wine
Ayin nothingness

Depths of my life.

n=Yab! Chapter 2, Verse 4

.. . ) )
mW’WS; 73'\:73'; n 5 Samechuniba’ashishot Support me with wine glasses
DT\'\DJ}:} 33'\-15-1 rapeduni ba’tapuchim Couch me with apples
:";FS ﬁ;DI;S ﬂj?‘tﬂ"’; ki cholat ahava ani For I am love sick.

wayn v Songs of the Soul.

,MWWYNINOND (1) Support me with wine glasses
»oyan  And wine goblets
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Lovesick

DB I am lovesick, which makes me
stupid. | wait all day
for the salve of angels, weave
spider webs through my fingers,
speak in tongues to the cockatiel,
drift in and out of dream.
I am lovesick, which makes me
luminous.
BR The beauty of separation
Is the beauty of love.
Only through lack can we have desire.
The reshimot, the memories, the tastes
And then the scent.
What a beautiful plan — a divine plan.
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And couch me with apples
Bearing the good scent
For | am love sick.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

(5) Support me

She now asks to be supported by wine glasses
And to be couched by the apples of the good scent
It is explained in the entire Song of Songs
That wine helps induce the flow of prophesy
The scent will help induce

Educated knowledge by research and study
The spirituality of HaShem smelled from afar
She asks that they support her

With the glasses of the prophetic wine

After separating from the body

In love and passion for her lover

She has no support

But the wine conserved in its grapes

The consecrated libation.

Education by research and study

Which is represented by the apples

Will be set as a couch under her

Her main support will be prophesy

She will reach the truth of HaShem

Through study and research

As HaShem gave Solomon wisdom

And the most open heart

To understand and know

That | am love sick

My soul has attached to HaShem

In a wondrous attachment

Resembling the sick with love sickness
Whose soul is attached to love.

It all leads to the yearning — an infinite yearning

Of the soul to be attached to her beloved.
PA | looked for you today
between the cracks in infinity
in the spaces
between the silences



Malbim’s commentary on The Song of Songs -- Unedited draft v0.56 67

trying to attach to love of Hashem
not fearing lovesickness

RS Seeking sick sihks
for a healthy relationship
Turban silk, Hatha Yoga
Run kundalini up my spine
Light my fire, ground my earth,
Wet my juices, check my breath,
Sick of all this love, this sick love
This love from which health yearns
For a moment of crazy sanity
Sanitized sickness of light
That shines the soul and makes
Me cry why me, the apple of your eye
The sweetness of your lips bester
Than all bests.

DA The degree of connection makes you feel totally disconnected and disoriented.

DW Vulnerable, lovesick for G-d
Do I sit still long enough for the balm of healing
to touch my aching heart.
My heart calls out, sometimes | don’t even know what for, I’'m
fine, yes, but to be embraced, cloaked, connected.
Is it there — distraction, then it’s gone.
Immerse myself in the constant flow — the light, the love
Sometimes my body hurts, is that because of physical strain
and demands | put on my body — or sometimes the result of
the disconnect | find myself struggling with — lovesick for G-d.

DJS I Smitten with
Desirous of
Not lovesick
But sick with love
Yearning for her
Of lovesick.

AP The path of lovesick is identification with the broader rhythms of the vast cosmic whole, the galaxy
and the realm of the stars...
Represent a process of repolarization and universalization of consciousness.

FR “Two-ness, One-ness”
Lovesick, lovesick
Arms grasping
Insides wretching
Orgaiastic wanderings

Of physicality only
Repressed
Limited

Lovesick, lovesick
Desire — quieted

Peace — enveloping
Time/space — gone

Closer...
Closer...
Closer
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Songs of the Soul.

2:6 His left [arm]
And the lover unites with her in love.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

2:6 His left [arm]

Describes the cleaving of the soul of Solomon
To the supreme spirit

As it is said (1:2):

“May he kiss me with the kisses of his mouth”
The providence of HaShem by means of nature
Is referred to as “left”

While his miraculous deeds

Are referred to as “right”

In the Holy Scriptures

Also, what the soul reaches by prophesy
[Fulfilling the verse (Psalm 88: 1)]

He leads to her right the arm of his glory
Which is the way of miracle.

It is then referred to as embracing the soul [of a person]

With his right and the arm of his strength
And this refers to [2:5, the previous verse]
“Support me with wine glasses,”

What he [a person] will later acquire

By education and inquiry

Is referred to

The laying of His left [arm] under her [the soul] head

To support her in her acquisition of knowledge
Saying that the left would be a bed under his head
As it is said [in 2:5, the previous verse]

“Couch me with apples,”

She [the soul] will be under the holy perception
Achieved through the holy spirit

And the right, which is the miraculous providence
Will embrace her

As she is the essence

[However, since the perception of the mind
Temporally precedes the prophetic perception
And prophesy does not occur

But to those who are ready

In terms of wisdom and fear of HaShem

For that reason, he [the poet] mentioned left first
[in his song].

Supported by nature, embraced by miracle

DB Supported by nature,
Embraced by miracle,
| float down the river on my back.
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MF

PA

DR

RM

The water’s left arm

lifts me from the shadows.

The light’s right arm

rocks me in midair. Where

are we going, the fishes, the grasses
and 1? Where are we bound?

We are bound to drift

into the cove of not knowing
knowing nothing and still being —
This is the miracle.

Rising from the earth
Lifted by the wind
Warmed by the sun
Protected by the clouds
All miracles of nature
Created by Hashem

To ease us through the day
To guide us on our paths
To keep us in the oneness
By letting us succumb

To whatever is the moment
However it may come.

When we move our lives to —
It was Hashem putting His left arm around us and His right hand closing us in His love.
It was as the surounding light turning into the inner light. It is as sweet and holy as mikvah.

When nature is realized as itself — a miracle.
The left arm of support becomes the right arm of embrace. All is felt as one. No longer is nature seen
as separate. Understand then that nature is in fact the active side of providence. Nature is the miracle.

Good looking, if I only could

Should 1, it’s only natural

And she would, maybe not

It would be so sweet, supporting

Another look, embrace, leading to, leading to
Leading to the miracle of withdraw

I was so close to crashing

Saved by the embrace of non-embrace
Wonder of resistance, nature of freedom.

For me to find out the beauty of life is with angel..should I look at it.. learn from it. The most useful
part of learning and success is by hard time and pain. It is amazing that mother having labor with all
the suffering of pregnancy and the last few hours of pain and suddenly miracle happens by nature.

I am floating on blue clouds,
Morning soft and radiant.

Dance of the wind, trees, and rocks.
Explore a different kind of
dance — ecological balance

of the supreme creative impulse.
In the center of knowing

is only awareness.
consciousness of everything

is much more than it

seems to be.

It is a question of active imagination, to be able to perceive the invisible depth in the visible; and to
honor the potential dreams without their shadows.
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DJS Sun rises
Every day
Always
Loves
In sunset
Have sun rises
Always
DA Total silence
DW As | lay floating in this body of water, weightless, yet | feel heavy, miraculous, it holds me effortless,
motionless....
Then | flick a finger, the water responds, it communicates, speaks to me, lovingly ripples as my body
flinches back, we’re talking, water & me, miraculous.
What is the water saying to me?....Silence...Be still. Listen for the miracles between the silences.
BR The beauty of paradox. Paradox in our world, the world of action — how beautiful. Created by the
One, the Holy One. From the infinite circular vessels to the limited ‘line” of straight vessels of this
world. The line contains all the filters — the nature — the rules of the game. Chesed, Gevurah - right,
left...but it’s the middle column where we see the beauty — Tiferet — and also Yesod. Here is the awe,
the grace, the miracle.
GK His miracles..deeds.
We think as nature but are truly G-d’s works.
Referred to as the right which is the way of miracle.
Holy scriptures — Torah.
Everything we do is not by coincidence.
Our being — alive, breathing, seeing and moving. Like a blade of grass in the wind, an insect
protected by a leaf, are all embraced by a miracle of being here at this moment in time.
TAP® Chapter 2, Verse 7
( ) .
DDJ‘\N ’ﬂ}?;wﬂ 1 7 Hishba’ati etkhem | adjure you
y * ). . : N
Db@'\-\lﬁ m;: benot Yerushalayim Oh daughters of Jerusalem
N ;X: bitzva’ot By the gazelles
T\:WQU ﬂ'\‘?’tﬁ: 1#5 0’ be’ayalot hasadeh Or the deer of the field
1-\31;33-DN eem ta’eeru ve’eem te’oreru If you awaken or arouse
RRRL 2 RR= )
n\;UPSB'nN et ha’hava ad shetekhpatz. Love
1‘(’?‘\'\3‘\'@ -u;_ vi’yimino techabekeni. Until it desires.

wayn > »w  Songs of the Soul

smyawn (v)  2:7 | adjure you
DYV MM INKIATY o N3] [The daughters of Jerusalem, who were her guards,
(PN ymx M N NN mmwn - Were chasing her, as she sees them from afar].

309 mmwN - She says to them:

PN wavn x| adjure you

JINY MANNA NRIOVMPYN Y2 To not awaken and instill hatred in this love
[y sm ywon]  [Using the language of | Samuel 28:16 - spiritual leaving]
AMNOIMYN Y298 Inaddition, do not arouse her,
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Namely, to not to distance and to not to bring close,
Only when she desires to.

According to the desire of the lovers and the passionate.
May no stranger intervene between them.

Since there are no people there in the desert

Only gazelles and deers of the field.

She adjures them with these animals

They are her witnesses

Protecting and announcing this oath.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

2:7 1 adjure you

Meanwhile, the forces of the body started

To awaken from their slumber

And cease this precious connection

The divine soul adjures the daughters of Jerusalem
Who are the forces of the body

To not terminate the love of the soul

Who cleaves to her creator, the source of her strength
Not to distance nor to bring close.

As this awakening of love

Through the material forces

Is a foreign fire

And a love not free of ulterior motives

Only when love desires by itself

When the spirit arouses itself to attach to the spirit of God.
She asks that they don’t cease her

By instilling hatred

Between her and her lover in heaven
Tempting her by the pleasures of this world
And its passions.

Since the soul is now in the desert

Outside of the city

Namely, she disrobed from the body
Separated from her powers

When she attached to spirituality and the supreme mind
And there is no medium

Between her and the powers of the body
The vital soul is alone

Her veins do not rest

She sends her spring waters in the rivers
Through the circulation of blood by the heart
To all the veins of the body

Returning to the heart,

And this circulation goes fast

Around and in all the parts of the body
Twenty-four or thirty times per hour

This circulation is analogous

To the gazelles and the deers of the field
Animals that run fast

She adjures the powers of the body

In those gazelles which run

To not disturb the law of love.

The spirit of holiness ascended above Solomon’s soul
And she returned

By the awakening of the powers of the body

To be locked up again in the jail of matter

And this ends the first song

[of the five that constitute Song of Songs].
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To Awaken or Arouse
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Don’t wake me. I’m dreaming —
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Songs of the Soul

The lover has past gone.

The Ra’aya has been taken back
To the chambers of Solomon
Thus ends the first Song.

[The second song] ends with “On my be at night” (3:1)
After the Ra’aya was locked

For a long time in the king’s court,

The fall and some of the spring have passed away
And the month of Ziv (Sivan) has come.

The lover came from the mountains of Bater
Enticing his spouse

To come and follow him,

And she came out to the vineyards.

She sent the daughters of Jerusalem,

Her guards, away from her.

She reunited with her lover

On the vineyard path

Until the day rested.

[Then] the daughters [of Jerusalem] returned

And the lover disappeared [again].

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

The second song [ends with the verse]

“On my bed at night” (3:1)

After the heavenly spouse was locked

For many a day in the body

The fall and part of Spring have passed

And the month of Ziv (Sivan) has arrived

The lover has come to the Ra’aya

This is a parable on the second speech [of prophesy]
That HaShem spoke unto Solomon

At the time that he started building the Temple

On the month of Ziv

We have already explained

In the introduction to this commentary

That this was not a complete prophesy

But an instruction for that time only

Thus indicating that the Supreme Love came by Himself
To his holy spouse

As the soul of Solomon

Did not prepare itself then for prophesy

The soul did not leave then for the desert

To distance herself much from the body

But only to the vineyards which are close to the city
And the daughters, which are the forces of the body,
Separated only temporarily

Busied themselves with holding the foxes

That are destroying the vineyards

As will explained later on

Until the day rests

And the daughters of the material returned

And the supreme lover ascended above Solomon’s soul.
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dreaming of you, clothed in silver spangles,
just husks of your true self

but still so dazzling, so full of light,

it arouses the sights and sounds,

the scents of heaven. Don’t wake me.
The dream is the dream

that life is true, as solid

as a green apple, the wooden bowl

in which it sits. The dream arises
from the secret insode the secret

that will never arise again.

Awaken

You city dweller

Sense in traffic

Listing, longings and grocery needs

Cleaning up at the kitchen sink

Awaken early, first, and watch G-d as

The sky goes from dark blue

To cool damp foggy grey

And chirping, screeching, twittering is heard
Awaken and remember to turn tomG-d

Let G-d arouse your thoughts and bring forth your words
Your benedictions your gratitudes

Young inside newly awake voice

G-d wants to hear from you when you waken.
And all that day you will live full.

Arousal from above is spontaneous sensation of spiritual light, it is a gift given from above in order to
arouse a soul below to return to G-d.

Teshuvah begins with spontaneous sense of one’s heartbeat.

Hashem causes a ray of light to shine from the innermost point of the heart to the conscious levels of
mind and heart.

I’d like to take an oath

to awake

But can | keep it?

I adjure you oh body of mine
The One is your salvation
Arouse from despair

Sing your truth

That there is only One

Even though it looks like many
if the Holy One entered this room
now, would | recognize Him?
oh sweetness of sweetness
how can you enter a room

you have always been in

if not for the oath of the soul

to awaken and to arouse

itself

to You.

Because it is very hard to keep an oath | have to have a faith. To have a faith | have to keep my oath
with Hashem. To make Hashem happy | have to be happy. To make myself happy | have to make
myself satisfied. To satisfy myself | have to keep the oath.

To awaken is the moment your consciousness leaves sleep. To arouse is the act of getting out of bed
and re-enter your world. Unfortunately we leave the awakened state and fall into a walking slumber
as we enter what we call our life. Dear G-d, connect...awaken to my breath so each time | breathe my
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consciousness leaves my slumber and | become awake with You.

Exiled body — soul

Temporarily deadened — depleted
A slow awakening — unraveling
The bones of my sins

Exposed

Confonted

Expunged
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A yearning aroused
Beyond physical

A yearning aroused —
My soul aching — hungry
Inching forward

Toward its Lover

BR There is no coercion in spirituality.
The Holy One created something from nothing —
something being desire.
Only when the soul arouses this desire to cleave to her lover
will there be union.

The arousal comes as free will —
Free will — meaning intention, kavannah.
In spirituality, there is no coercion.
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Chapter 2, Verse 8
1 7 Kol dodi

heeneh zeh bah

medaleg al he’harim

mekapetz al-ha’geva’ot.
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The voice of my lover
Here it comes
Hoping on the mountains

Jumping on the hills.

Songs of the Soul

Verse 8. The voice represents

That the Ra’aya hears the voice of her lover from afar
Still identifying that he is coming

Bouncing on the mountains, from mountain to mountain
Then jumping from the mountain to the hill below.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 8: The voice

The Supreme Spouse

Hears the voice of her Supreme Lover
Though it is far, she identifies his voice

As it is coming

The prophets perceive by voice

Knowing that it is the word of HaShem.
The bouncing represents five successive steps
First, bouncing from mountain to mountain
[A metaphor] that represents

The dwelling [shechina] of his power
Beyond all worlds

(Since the mountains are high

Above the land

And he who stands upon them
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(o9yvn y xwn nn  Is higher than the world)
DMNN M XOPN O'NX (2 Second, then he jumps from the mountains
omrnnny myan S8 To the hills below them
oown TN 9N 17w Descending into the world
oy 53 8o nvno - To fill up the all the worlds.
The Call

DB I hear your voice. It calls to me
from the bottom of a teal blue lake,
wakes me from a dream
where immigrants sit on green grass
wearing yarmulkes, calling
to one another across mountain tops.
I call to them, jump onto each lawn
to bless them on their journey,
bless them for coming
and going through the world.
“May you receive everything you want.
| tell each one in turn.
One old man closes his eyes,
his white eyelashes dashed with dew.
“Anything | want?” he asks. “Anything?”
“Yes”, | reply. This is my calling.

R Kol. Voice
The call of your Kol
Not with words your Kol
Such urges, such call to actions!
Somethimes action | do not want to do!
My inner Kol says no, no, no.
Your call sounds silently.
Your call sticks and stays.
| am standing still....sitting!!
What is this fight? It is resistance.
I ask myself, “why do I continue to think of the unwanted”
“Because you are being called, that is G-d’s voice without words.
Itisacall. AKol.”
Oh. So that’s it
No need to resist, to wait it out.
I do not need to question and argue
A wordless call, is a magnet.
Align yourself. Line up with the magnetic field.
A power surges me forward.

DW A call from the heavens | wait to hear.
I listen with care and silence, and then I allow the dialog to flow.
My faith in you is absolute, | would dare to jump...
The dialog flows with such sweetness and comfort...there is a union there that | feel so deeply and |
say | must trust, I must not falter, and yet | feel pulled and | pull back, that is my faith, this is your
call.

RS My calling is calling in Hebrew
Kol Nidrei all my vows
Kol Dodi voice of my lover
Vowing to listen to your voice of love
But Kol Nidrei is the annulment of all vows
And Kol Dadi is coming not here
And | look into the mountains
Where will my help come from
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Thinking about faith and hope

That there is always hope

But faith is way beyond hopeful or hopeless
Just a recognition that life IS

And not even life, way beyond

simply IS.

F How mystical. The power of calling. Mother calls her children...lover to beloved one. The impact is
so strong that echo of voice is pounding into the body and soul.
When Hashem called Moshe to give him the Ten Commandments it was nothing but Voice.

MF Sacred voices calling forth
From mountains high then through the hills
bounding toward the lower terrain
unable to perch upon the pinnacles
to dance within the clouds where angels play
falling, gliding toward the valley
filling the space and safely held
in lower confines looking upward
with wish to reach the heights once more.

JR Huffing, puffing
Dancing, rapping my way
A spititual zapatiado
Struggling — upside
Climbing
Sometimes stumbling — downside

Peaks above the vapors
Above the sounds

Above the so-called defined
Mountain tops

Seductive, beckoning
Sucking me

Into safety — focus

Oneness.

DJS Call out
Listen
From mountain to hill
My beloved comes, jumping
Goes hopping
Near far
Now, later
Not yet
Stillness
Hear the call

BR Voice can only exist when there is someone to hear it.
I hear my lover’s voice but | want to know from where it came.
For where it comes from, is where | want to go.
How does it come?
From mountain to mountain
From hill to hill.
Abraham — Isaac — Jacob
Aaron — Moses — Joseph
And King David
Here it comes....the world to come.
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Chapter 2, Verse 9

Domeh dodi li’tzvi

O le’ofer ha’ayalim

Heneh zeh omed

Achar kotlenu

Mashgi’ach min ha’chalonot

Metzitz min ha’chara’kim.
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My beloved resembles a gazelle
or a young hart;

behold, he stands

behind our wall,

observing through the windows

peering through the lattices.

Songs of the Soul

Verse 9: and with this my lover resembles a gazelle
Or a young hart

Hopping on the mountains of Bater [split]

And on the hills

He came closer.

Until he stood next to our walls

He then came even closer

Until he was observing from the windows

Then even closer until he could peer

Stretching his head into the lattice

Into the house

Where his lover dwells.

[Peering from the word tzitz, something that stands out]

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 9: My lover resembles

Namely, in this my lover resembles

A gazelle or a young hart

Both of whom

Even when they are far [from their regular habitat]
Return to their places.

And the gazelle’s nature is

To look back when he runs

As our sages indicate.

[The poet] suggests that in the first aspect
Which is outside the worlds

He looks back

And his providence returns to the supreme intelligence
The second aspect

He resembles a ram [a hart]

Facing the world and looking at it

Yet still having in mind to return to its place
Still not watching permanently

Only a general watch [providence]

Thirdly, he adds

“Behold, he stands behind our walls”

To watch especially over the tzaddik,

With personal providence.

There are three levels here:

The first level: he watches over the body only
To provide the needs of his house and living
And protect him [the person] from all harm.
This he [the poet] indicates by the metaphor of
Standing behind the wall
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Watching only on the wall, that it should not fall
Over the dwellers of the house

He also watches the body, which is the house and its walls
Lest they should collapse.

Forth, the second level of personal providence
Watching over the soul

Which resides in the house inside the walls
Namely, in the body

This is indicated by the metaphor of

“Observing through the windows”

Looking at the dwellers of the house

So HaShem watches over the soul

To teach the soul His truth

But this is a distant providence

With no closeness or cleaving

As watching through the window

Watching on the dwellers of the house from afar
The window separating between them

And this is represented by the metaphor of

[His promise] to send her help from his Holiness
So that [the soul] sanctifies and purifies herself
To know his wisdom and paths

As our sages say:

He who comes [wants and initiates] to purify,
[heaven] supports him.

Fifthly, he adds a third level of personal providence
Where the watcher and the person been watched
Are cleaved together

And HaShem outpours his spirit

Over those who attach to Him

Bringing the holy [person] closer [as an offering] to Him
This is represented by the metaphor of the
“Peering through the lattices”

As he stretches his head inside the room

So does his glory dwell

In the chamber of his choice [The Temple]

To embrace the soul with the kisses of his mouth
To prepare it for receiving the spirit of holiness
And the bounty of prophesy

To speak with [the soul] face to face

Until she follows Him from her jail

To become a chariot of the dwelling of his strength.
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Chapter 2, Verse 10
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My beloved spoke and said to me
“Rise up, my beloved, my fair one

and go forth...

Songs of the Soul

Versel0O: [My beloved spoke...]
First, he answered (in a voice)
Then he told her: rise up and go out
From the chambers of Solomon.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 10: [my beloved] spoke

First he responded from afar

Then, closer, he said to me

Speaking privately.

Speech ascends

According to the preparation.

He first responded from afar, saying “rise up”
And prepare yourself for the divine speech
Then he said to me “go forth” [go to yourself]
Go out of the chambers of Solomon,

Which are the body,

My beloved, my fair one

Until now he called her “my beloved” [my spouse]
Now he has added “my fair one”

The connection of friendship is a connection of choice
But love coming from beauty

Stems from the essence of the beloved

And the quality of his[/her] beauty

After the spirit has rested

Upon him [King Solomon, the poet] once

He saw that she was beautiful and good

To dwell in his court

To enjoy the goodness of his house.
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N3P Chapter 2, Verse 11
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For behold,
The Fall is past

The rain is over, and gone.

Songs of the Soul

Verse 11: for behold, the Fall is past
As is the rain that comes after the Fall
Which is definitely over, gone.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 11: for behold

The sages have already made an analogy between the soul
And a field

Which grows what is seeded in it

The way the field has the strength,

Ready to bring out the seed which is sowed in it.
So does the soul when it develops in thought and practice
To bring out the divine seeds concealed in it
Producing holy fruit, which are a praise [of God]
We have already spoken on an issue close to it

In our commentary to Isaiah 28

And Maimonides has already explained in

Guide to the Perplexed (Chapter 32:1)

That what happens to the mental perceptions
Which are dependent upon matter

Is similar to the sense perceptions,

Namely, since the soul is connected with matter,
The perception of matter will necessarily effect it.
We have seen that material forces

Are characterized by fatigue and weakness.

This is the reason HaShem has given

Sleep and slumber in animal nature,

So that they could rest from their action

Relax and replace their strength.

By sleep and rest, their strength is renewed

As in the beginning.

Plants, too, have a similar nature of constant sleep
To replace [renew] their strength,

As in known in the science of botany.

We have seen in nature,

Including the earth

Which HaShem has limited in His wisdom,
Settings of Summer and Fall (winter), heat and cold,
Which are necessary,

For the seed of earth and its offsprings.

After harvest,

Which follows the growth from the earth,

The garden grows its seeds,

[Then] its strength weakens and it tires.

If Summer were forever

The earth would have produced fruit ceaselessly.
The fruit would then be thin and skinny

Because of the weakness of the growing power
When the field turns around at the heat of Summer,
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The Blessed Creator set a law to earth

That after harvest come days of Winter and snow,
When all the forces of nature fall asleep and gather into it,
Lying, resting, the tired ones,

Under layers of snow and ice, as if fainting.

Until Springtime

When they awaken

With renewed forces.

Then [the earth] produces more harvest and fruit.
The same [occurs] with the forces of the soul

As it is connected to matter.

When the soul brings out its fruit,

When it flowers as a rose

And blossoms with its divine flowers,

To view visions of God,

Its bundles ripen into grapes,

To perceive prophesy and the holy spirit.

Then she will faint and fall asleep for days
Resting on the lap of the body.

These days are called Winter.

When the forces of the soul are covered by snow.
They are revived

When the divine sun shines upon them again.
We have seen in nature of earth, that after Fall,
The rainy season begins.

When the ice melts

In the heat of the air

Vapor starts ascending

And the rain that is produced from them falls.
Then the air is unclear, hiding the light of the sun.
So is the nature of the soul.

After the forces of the soul rest,

Starting to awaken from their sleep

And the ice gradually melts,

The imaginary force is set into action.

The images formed by it are mixed with vapor.
Thoughts conceal

The countenance of the pure supreme light.

Until the clouds clear

And thoughts purify.

Then the rain is over, gone,

Upon this analogy the lover says to his beloved
That the “Fall is over”

And the “rain is gone.”

[Maimonides has written in the Introduction

To Guide to the Perplexed

That some people have

Multiple and sequential lightenings

With little distance between them,

That it seems as thought these people are in constant light.
That is the level of

The greatest of prophets, Moses, May he rest in peace,
Other people have a great pause

Between one lightenings and the next.

This level is the level of most prophets.

King Solomon, May he rest in peace,

Had lightening at the night of his life

Four times

Then the divine sun rose upon him

(In the four occasions that HaShem spoke to him)
Between each of these speeches,
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Dovm vnon o mn He had days of winter and snow).

Winter

DB Angels in the snow
We made them with quilted wings
on the neighbors’ lawns
on the way home from school -
Angeles in the snow.
Icicles growing from the eaves
as the sun melted the ice on the roof
waking in morning to a landscape of love
on the windowpane, the worl of Jack Frost
in the night. Growing up
in a black-and-white world, a photograph
in my imagination, waiting
for purple narcissis to poke their fingers
through the frozen crust —
Angels in the snow.

PA The winter holds promise for all the aspects of life that can be described as “difficult as splitting of the
sea”. Certainly, the fullness of emunah and kedushah are among those aspects.

RS A seasoned winter, the idiom goes,
is someone who has, one would assume
transcended many seasons, sea-sons,
sons of the sea, seasoning him or her
writings with the spices of falling
and wintering, springing back up
and summering, hammering, can
you see the zones, of all the
seven Cs that come after seven
As and seven Bs for the End of Season
sale of the books of our seasoned
winter.

DJS Early night
Dormancy
Waiting
Praying for the light
Help
Strength to rebuild, to be reborn
Waiting, wanting
Thankful
The light.

JR Hibernation
Going into myself
Living off my own blubber
Isolated — placid
Restorative — return to the wilds

Am | this soulless bear?
Insulting the diving within me?
Forks in the road —

Path choices

Lying down

Rising up

Prayers — entreaties

Spiritual trekking forward
Toward “hagem”
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GK

DW

MF

The pinnacle — Yom Kippur
Restorative — return to Hashem.

A time to plant (our feet into the ground)
A time to replant

A time to slow down or to move quicker
To start anew

Snow - how white?

How much light?

To letin

Endless light

A ray of new hope

Morning sun rays

Peak thru the top of the trees

Ever changing

Chanukah — more light — than can be seen
Let us let the light in

Rededication — to the Torah

A way of Life

Awe winter A time to contemplate, meditate
A new garden — within.

A time of hibernation, a time to go within.

Deep in the wilderness, so far from my reality

It’s dark, it’s cold, it’s crisp.

The animals know what to do, they follow their
instincts, they burrow holes, they find caves,

their bodies slow down, they follow the natural
rhythm with time and nature.

How | long for that connection submerged so

deep in my consciousness from generations past where
I lived in the wilderness, made rhythm with nature,
followed the dark and wondrous season of wintertime,
A time held in space, a time to take stock, a time of
waiting, a time to hold space for the new.

A time to mingle my energy with mother earth,

to hold connection with nature’s creatures. A time to
feel the cold, not shrug from it.

Wintertime, so beautiful, bitter, quiet, nipping at

my soul to wait and prepare for the next cycle.

Winter of nights, winter of days
winter of the light of my soul

in moments departing

from peace and harmony
distortion, disturbance
separated from Holiness
longing, seeking

‘il | realize my error

crying out, admitting

that balance has left me

sitting in winter silence til

no thoughts cleave to me

Then sparks, Holy, comforting
re-enter my being

rekindle my heartbeat

repair broken soul

restoring my inner peace
acknowledging my complete faith
I give my most deepest thanks

85
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to the Creator of All (even for Winter)
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The blossoms have appeared on the land,
the time of singing [songbird] has come,
and the voice of the turtledove,

is heard in our land.

Songs of the Soul

Verse 12: He [the poet] continues and says

That the plants have already come out of the land,
He [the poet] adds that

the time of the songbird [the nightingale] has come.
The singing birds will sing on the day of Spring.
He [the poet] adds that the turtledove too

[which is an itinerary bird

as it is says: “And a turtledove, the ?? and the crane
have guarded the time of their arrival” (Jer 8:7).

It habitually travels away in the Winter

To the hot countries

And does not return until the sun rises

Carrying healing in its wings]

She [the turtledove] too returns

And her voice is heard in our land.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 12: The blossoms

He adds that the divine seeds

which were sown in the soul when it was inspired.
(During the days of Winter and the slumber of the soul
they were concealed in her, being in potential).

These seeds started revealing and actualizing themselves
Until they were seen in the land.

He adds that the songbird has arrived.

Namely, the divine soul has two levels:

a) a soul inseparable from the body throughout life
b) a high level which is called “Alive” and “Unique”
which comes to a person from above

according to the person’s deeds and holiness.

This soul separates from the person during

the Winter, when the soul is in slumber.

(The Zohar 11 94b says: “if a person merits,

a soul from the higher realm,” etc.).

The soul of the first level

resembles the songbird

which does not sing during the Winter.

That type of bird does not travel far away,

it resides like a dove in hiding places

concealed in the “clefts of the rock.”

Likewise, when the soul is in slumber,

and the mind dwells in the body

she is silent, she does not sing.

He says that now is the time
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for the soul to awaken from her slumber,

the time of the songbird has come

to sing the song of HaShem,

to elevate the pleasantness

of the singing of prophesy and enlightenment,
which is the song of the soul.

He adds on and says

that the voice of the turtledove too (has been heard).
That is the level of “Alive” and “Unique”

which comes from above.

Until now she travelled away because of Winter

to a land where the wings resonate [sing] [Is.18:1]
to the dwelling in the heavens.

Now her voice is heard in our land.

She has returned to honorably dwell.

The spirit of holiness has been awakened.

PA Within us our true inner self lies dormant and asleep to our waking conscious mind. Change therefore
is brought upon us to awaken us so that we can achieve the lofty goals of our destiny. Change is the
key; movement is the key.

The greatest task before is for the sleeper to awaken.

RS Seed, feed, deed, bleed all and with
Eand Eand D
Emergence and Elevation and Death
Is the soul organic matter or inorganic, organic energy or inorganic
The soul in potention of a body
Soul desires body for long term relationship. Loves music, prayer, organic
Food. No smokers. Please send picture.
Picture of the future where light will be right, will be light will be might to feed the seed in deed no
bleed.
The pleasantness of our Creator upon us in sight in deed in love.

DJS Oh seeds of my soul
Forever dormant, will you be?
When winter is past
Will you sprout as last?
Who gives you water?
Oh, seeds of my soul
Hu?

On whose wing do you fly
To return

Where do you hide

To be revealed

Oh seeds of my soul

How do you grow?

JR Divine packets
Funneles into
My earthly soul
Tumbling around in the loam
Some sprouting
Others squished
By my aberrant ways
Painful, lonely
Dormant, disintegrating
Losing hope
An eerie silence blanketing
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My inner struggles
Spring swaddles me with
Hashem’s “heat”

His love

A removal of husks
Awakening

Heaven-sent seeds
Potential aroused
Soaring....

The love bord goes far away to bring back the energy of life given by Hashem. To give life and soul
to seeds.

Deep within the womb where darkness is a black velvet blanket a seed awaits to burst forth. She is
awestruck lying there as she desires to take form, to move in potentiality. The cycle of life, birth,
living and dying, the agreement, the contract this soul - she takes on when she is ready to transform.
To stay hiding or to germinate, to birth, to burst forth, to hold back. The energy holding the polarities,
and yet this soul’s impulse is to move forward — she desires to release her seed and spring forth and
make herself known.

Birds breathing

Life remember every
feeling that we

we have in our lives

and the process begins.
My emotions deeper
And deeper to

Be true. The filaments
They have left

In the world of dreaming
Perceptual arrangements
Needed in order to

See the Divine

The soul is always with us, always absorbing, its seeds take different shapes, when they bloom, do
different jobs based on who harbors them which connects to each of us being created uniquely. The
soul carries that uniqueness but it is our responsibility to discover what that uniquness is. Only by
paying attention can we make that discovery.

G-d has given us this soul, this gift and we should seek out our soul by discovering our uniqueness.
That’s why it takes a lifetime to discover who we are.

How sweet it is to know we have a soul, our very own, by taking care of our body, our spiritual life,
our concern for one another can the soul have peace.

From above to below

From below to above

What came from above

Must return from below

Return, return.

The seeds are contained in the Plan,
The Divine Plan, the only plan.
Separation & winter

The wisdom is in the empty space
That is the plan

That is where there is the awakening
Awakening...singing...return.

NaAp® Chapter 2, Verse 13

H )
:PJ@ ﬁ}?:\:\ ﬁ;NnU 2 13 Hate’ahnah chaneta fageh’ha The fig tree has produced its green figs,

-\37;'0 | D’J:?J\tn Ve’hagefanim semadar and [on] the grapevines tender grapes,
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give out their fragrance;
arise my beloved,
my fair one,

and go forth.

Songs of the Soul

Verse 13: The fig tree.

He [the poet] adds that

the fig tree has produced its green figs,

and the grapevines too.

The month of Ziv [radiance, lyyar] has arrived
when the trees give out radiance.

Hence, arise my beloved

namely, first he said to her:

arise [not only because]

as there is no danger from winter which has passed,
and he [the poet] adds: arise [because]

as there is benefit to receive from Spring and Summer.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 13: the fig tree,

Namely, the holy seeds

concealed in the soul of a person

have two levels:

one level is potential, not actual

and they resemble seeds

which disappear completely during the winter,
nothing remains from them

other than the seed concealed in the earth
ready to come out into actuality

when the sun rises.

these powers are hidden

when the soul is completely in slumber;

And at times they are on a level of actuality
becoming her property,

like trees which bear fruit.

Even in winter these will not be completely hidden
but only stop from giving birth and giving fruit.
Nevertheless, they exist.

These powers will not be concealed

even at the time of the slumber of the sun.

At the time of which they will not bear fruit
they hibernate during winter

yet it is a seed of holiness.

He [the poet] adds in his analogy

that these powers too

which are in actualized in the soul,

which until now have not created the holy fruit of praise
now will give fruit.

The fig tree is an analogy

to the mind and to understanding,

the honey-sweet teachings.

The grapevine is an analogy

to the power which is prepared for prophesy,
and the spirit of holiness.
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We have explained

that wine, mentioned in the Song of Songs

hints at prophesy.

He [the poet] says that these powers

have caused buds and flowers to come out,

ready to bear fruit.

Then [the poet says] arise, go forth, my beloved

go out from the body to attach yourself with the Supreme.
He first said

arise and go forth, as there is no more danger

the winter has passed,

nothing delays the soul from coming out.

Now he adds that the soul should come out

as everything is blossoming

bearing fruit,

and she is ready for this great benefit

when HaShem will pour his spirit upon her.

The poet created his analogies from the time

where this teaching was

in the month of Ziv [lyyar] (as mentioned in | Kings ??)
on the fourth year to King Solomon’s kingdom.

He took from the changes that occur during this month
in the unfolding of earth

to the changes that

the exile of the light of HaShem and his glory

upon the soul and its unfolding.

My dove, in the clefts of the rock,
in the concealment of the cliff,
show me your countenance,,

let me hear your voice,

for your voice is sweet,

and your countenance is comely.

Songs of the Soul

Verse 14: My dove

[He sees that the Ra’ayah cannot

go far from the city.

She did not go out with him to the desert
only to the vineyards.]

He compares her to a dove

which hides during the winter days

in the clefts of the rock.

During that time she does not sing
because she is concealed in the cliff.

She hides her body, as if not to be seen,
and her voice is not be heard.

He asks: “Let me see your countenance
and let me hear the singing voice.”

He comments: “Your voice is sweet”
namely, even though you did not go out to the desert
[I’m asking you to] go out of your hiding
so that I can see you and hear your voice.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]
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Verse 14: My dove

We have already commented in the Introduction
stating, that this revelation was not a full prophesy

in sight and vision,

only a prophetic comment.

The soul did not “disrobe” from the body completely.
Thus, he compares her to a dove

hiding in the clefts of the rock

as she remains dressed in her body.

The revelation that HaShem spoke to Solomon

was “the house which you are now building...

if you go according to my law,

and perform my judgements

and guard all my commandments, to fulfill them, etc.”
There is a difference between this and the first revelation
when HaShem spoke to him at night in a dream at Givon.
Then, Solomon asked for wisdom, and

HaShem gave him wisdom and an understanding heart.
In this revelation,.

HaShem warned him about keeping the commandments.
In the first revelation, HaShem bestowed upon him

a bounty of wisdom and understanding

upon his theoretical mind

while in this revelation HaShem bestowed upon him
a bounty of the fear love of God

upon his practical mind.

It is known that the theoretical and practical minds
require each other, as it is says:

“If there is no fear of God, there is no wisdom,

and if there is no wisdom, there is no fear of God.”
Wisdom precedes the fear of God

as cause has precedence.

The verse says: “An ignorant person

cannot be a pious person”

The theoretical mind has to come first

to know whom the person has fear of,

as well as the laws by which to live.

However, fear of God precedes wisdom

the way the end precedes the means

as the end of wisdom is the fear of God.

as it is says:

“the end of wisdom is teshuva and good deeds.

After the first revelation

HaShem gave Solomon wisdom and knowledge.

This revelation came to warn him about

the fear of God,

and the performance of the commandments

which is the objective.

The sight of the soul is the theoretical mind

and its voice is the practical mind.

Namely, the image of the soul points at her essence

and the essence of the soul is its enlightenment,

as it is called by wisdom the mind soul.

Hence, the theoretical mind will show the soul its image
and the practical soul will judge things the way they are
to distinguish between truth and falsity.

The practical mind judges things

the way they ought to be

what should be done and what should not be done,
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AP Vision
Quite simply, we must
Find a way to experience
Our inner vision
Awareness developed
During periods of
Silence and solitude.
Consciousness to
Begin a moment
Of relative peace and wisdom.
Vision of divine lights
Feelings of harmony and
Music happens any time.

varied.
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to distinguish between good and evil.

This is the voice of the soul, as in this she voices herself
to all the faculties of the body

to command them and warn them

upon good and evil,

upon commandments and transgressions.

Through the voice a person reveals his/her will

and through the vision, a person reveals his/her essence.
HaShem said to Solomon’s soul:

You are locked up in the clefts of the rock

hiding your countenance

in the concealment of the cliff,

not voicing yourself.

Let me see your countenance

So that you gain knowledge in the theoretical mind
which HaShem has already endowed you with wisdom
in the first revelation.

Also, let me hear your voice.

By commanding the forces of your body

to keep the commandments of HaShem and his laws

in the practical mind.

This is his warning in this revelation

Hence he first says: “let me see your countenance”
which precedes in time,

but after stating its importance

he says first that “your voice is sweet”

because fear of God precedes wisdom in importance,
as it is its purpose.

I am fascinated by the nuances of the verses — it is quite amazing how the meanings can be so rich and

LT LI T3

I am drawn to the many interpretations of the words “sight”, “vision”, “sound”, and “voice”, and how
they range from the most general to the most personal.
Language makes its own magic — it transports on 3 levels: from the sender, thru the environment, to

the receiver.
And it all comes from Hashem.

Wines secrets of seventy

voices of Torah of truth or

falsity let me hear your voice.
what happens to a voice unheard
to a sin unconfessed, to a talent
unrevealed, to an anger unignited,
to a love unseen, but still mere
concealing the energy of the sun
in the grapes that produce the
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wine gematria seventy for secrets
revelation of sounds becoming visions
S0 everyone can sear them, yes,

sear of hee them as one seventy

in one, awe of one who gone

six thirteen in ten, ten fingers

of my hand, tree of sephirot, faces
facets of light, if | don’t hold

I’ll faint, thank G-d.

Do | hear your sweet voice?
Your beauty can | see it?
Hidden

Wondrously seeking
Knowledge

Ways of living

Can | hear you?

Do I see you?

Knowing

Unknowing

“Ollie, Ollie, open, free, free, free...”
Come find me!

Game of the city aprks

My soul’s hiding.

Physical cliffs abound.

Trembling with fear and ignorance
How can | escape — safely?
A surrendering sigh.

“Knock, knock, knock...”
Who’s there?

Come out to play.

Game of the vineyard.
My body emerges

Its face — exposed

0O, soul — awakening.

Come, let’s sing!

I want to hear your voice!

Sweet soul — imbibing the fruits of creation —
Enebreated — song of melodious awe
Elevated — cleansed, directed

At One.

Discernment is preceded by ALL KNOWING/ALL BEING.

Not yet dissected, not fragmented. So full of divine presence that no walls and barrier need be scaled
or torn down. No reaching upward, outward, inward or toward any understanding or consciousness.
So full of knowing that the not knowing supercedes the question and is an answer unto itself. A silent
voice is not an empty voice. A state of other consciousness is neither unconscious nor empty: By
being so fulled with the Divine Presence that there is no room for doubt or indecision...or even
decision.

When a brief moment of distraction/attraction empties even a minute part of the fullness, the mind’s
eye turns to see the emptiness and the questioning begins:

What might be the root?

Awe is the beginning

Awe is the motivator

The self is in awe

The self desires understanding
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The self discerns

The self feels longing

Awe is unchanging

Awe is undifferentiation.
Awe is unceasing

The self uses thought,
Awareness, intuition, logic
All of its attributes of understanding.
It eventually arrives at awe.
No more, no less.

As was its beginning.

Fear & Love

Fear of G-d as the awe of G-d.

The tzaddik comes to fear anything
that might get in the way of this awe —
this great awe — the awe of G-d.

Let me see your countenance - let me see your desire.
Show me your face - show me your desire.

Let me hear your voice - let me know your intention.
Oh your voice is sweet - so is your intention.
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Seize for us the foxes
little foxes
that destroy vineyards

[for] our vineyards are with tender grapes.

Songs of the Soul

Verse 15: Seize for us

Now, the poet tells

how the Ra’aya united with her lover.

Though they have not gone far from the city,

only as far as the vineyards,

where the daughters of Jerusalem were guarding her,
how, then, could they not prevent this union?

The poet tells that the Ra’aya

sent away the daughters of Jerusalem.

They went out to seize the foxes

who were destroying the vineyards.

She told them: “Seize for us the foxes,

because the little foxes occupying the vineyard

are the destroyers the vineyards,

and our vineyards have tender grapes.

Seize [the foxes] so that they don’t destroy the vineyard.”
When the daughters went to hunt the foxes

she remained alone with her lover.

Hence she said: “My lover” [in the next verse]

(She also hid in the ornament of silver, golden apples.
Samson, when the his fiancee was given to another man,
and the Philistines did not protest about it,

captured three hundred foxes

and sent them to destroy the vineyards.
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“These are the foxes that went out to destroy the vineyard
because | was taken away from my lover, man and fiance.
Go seize them.”

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 15: Seize for us

We have already explained that in this revelation
the Ra’aya did not go far away from the city.
Namely,

the soul of Solomon did not disrobe from its body
because this prophecy was not complete.

This verse describes

how the soul of Solomon united with her supreme lover
while still in the body,

and how the daughters of the body and its forces
did not prevent this revelation,

The poet tells that Solomon’s soul

sent out the forces of the body

to seize the little foxes, vineyard destroyers.

The foxes are a description of the imaginative faculty.
The smartness of the fox

derives from its power of imagination

far more than all the other animals.

[The fox] thinks cunningly

with the aid of his imaginative faculty.

When the prophecy is incomplete

the soul does not disrobe from its body.

The visions of the imaginative faculties mix

with the perception of the mind.

Then the prophets see shapes and pictures

as the verse say (Hosea 12:11):

“I will imagine through the hand of the prophets.”
This comes from the mixing of the imaginative faculty
When the daughters of matter occupy themselves
with the pictures of imagination and its images

the mind looses its pure perception

which it perceives through the bounty of HaShem
which flows upon it,

and it perceives [prophecy]

through the spirit of HaShem upon it.

The Ra’aya, the soul of Solomon, is described here as
sending the maidens, the forces of matter,

to seize the foxes.

Namely, to engage in imaginations

produced by the imaginary faculty,

generating visions and fictions.

(the way the poet described

the coming of the supreme lover

as his voice is heard,

and he is seen jumping on the mountains

as a deer and doe.

All this was born by the imagining mind in its vision
as the [imaging faculty] engaged in this perception).
As the daughters of matter were [pre]occupied

with these imaginations

relating to the senses and the material perceptions,
the mind lost its pure and prophetic perception,

and the soul unified with its lover.

She explained

that the foxes are the destroyers of the vineyards
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I reflected upon
dream experience in
which I discovered
a plane of existence
where thought and
material substance
are not clearly
distinguishable.
How often the
Presence of my
emotions change.
The focus of
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and the grapes of the vineyard are still tender.

I have explained in this commentary

that prophesy is analogous to wine,

which represents the joy of the soul during perceiving.
In the first prophesy

which was a complete prophesy

the poet said: “Bring me to the house of wine”
“Support me with wine glasses.”

The soul has disrobed matter and its forces

and the faculty of imagination did not mix with her.
She drank the wine preserved in its grapes [at creation].
This prophesy was not a complete prophecy.

She did not drink from the glasses of wine

She was only drawn to the vineyards

from which wine is produced,

which is an analogy to the spirit of holiness.

It is a beginning and preparation for prophecy.

the way the vineyard is preparation for wine.

This beginning too, was not complete and full.

It only looked like a vineyard whose grapes are tender
The clusters of grapes have not matured yet.

The reason for that is

the engagement of the forces of matter

in seizing the foxes,

which are descriptions of the imagination and its images.
As the grapes of the vineyard are tender,

namely, prophecy is incomplete.

Hence there are many descriptions of the imagination
which are the destroyers of the vineyard,

namely, destroyers of prophecy

darkeners of its light,

mixing in its perceptions visions and imaginations.
Hence, the forces of matter seize

the images of the imagination.

During that time the soul unites with her supreme lover
to envision the pleasantness of HaShem

and to hear the speech of his holiness

(The poet also says, according to the second image,
that the way the foxes destroyed the vineyards of Timnta
because Samson’s wife was given to another man

so will the foxes with the forces of imagination destroy
the vineyard of prophecy.

The Ra’aya gave the soul of Solomon to King Solomon.
By mixing with matter,

she could not disengage from it

and unite with her supreme lover, Blessed Be He).
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my thoughts

the unknown

play mysteriously.

Exploration and

freedom to enter

a new dimension

of time reviewing

events of tender visionary love.

Joy is when the knot of doubt is loosened.

Freedom is when all of me goes in one direction — The brain is clear, transparent, air can flow
through, no impediment.

A knot is dark. Tortured. With curves that disappear, dead ends, lost strands get mixed up, one strand
tortured among the other strands.

One possibility cloaked in among other possibilities.

But Aah when G-d’s light and truth shines on one strand, it glows, it grows, it bursts out of the knot.
Straight, shining, and strong — that truth leads my mind forward, my actions have lightness and life.
So mind of this clarity is joy! A new name to be relieved of the other dim, winding deceptive coils.
Feel such relief. 1 try to figure each strand out, analyze — Is that imaginative faculty?

G-d makes the true one emerge. | can hold onto it as a line toward life, a life line, from G-d’s true
wish for me.

The Gift of Truth

We pray for truth, but the reality is, it takes a certain level of the mind to receive it.

There are 4 combinations possible:

The truth is there and we see it.

The truth is not there, and we see that

The truth is there, but we are incapable of realizing (recognizing) it.

The truth is not there, so from our need for order, we attempt to create a new truth.

There is a definite goal in staying focused, and like a wineglass, we must be capable of holding the
truth as it is, not what false perceptions tell us it is. Every point of view is capable of a false
perspective. To see clearly and to recognize what “truly is” is one of the greatest gifts we can receive.

Fox 20th Century on Pico and Motor
There used to be vineyards there or orchards
Los Angeles was tender

and the imaginitive faculties

Had not yet made the woods holly
Or holy

Tinsel town, her secrets unknown
Home to us souls, so good to us

So good to us, city of freeways
Without a center, surrounded by
desert, hosting the angels

Or rather Nostra Reina de Los
Angels, Our Queen Esther of the angels,
these days of Purim, giving

joy by eliminating doubt, erasing
Amalek in the flood of rain,

bringing us all together to do

the work of Shechina, to fix,

to repair, to love, to despair,

to conclude in silence and

with no real conclusion that

there is only One and His

kingdom rules forever, Amen.

we say to each other, yes |

believe, yes it is true, yes it

is One.

Songs of Little Foxes
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Sounding through the night

Soulful voice resonating

With mysterious images

And seductive melodies

Not understanding til passing

From one century to the next

How the yearning of the soul

Joins the longing of the lover

How the crying of the heart

Mourns the loss of one’s mate

To the forces of the moment
Disconnected from the present
Separated from the past

Little foxes fleeting through the night
Waking memories, sleeping mysteries

DR Foxes large and small
Vineyards and grapes
Grapes and wine
Attachment and imagination
Imagination and prophecy
Pictures and perceptions
Daughters and maidens
Body and soul
Light and dark
Which is higher which is lower
Which is clearer which is denser
Which go up which go down
All are needed
All are creation

BR What beautiful vineyards

Vineyards are like the sefirot

Created from two systems

Ten above and ten below

When the light flows easily through the vine,
Through the sefirot

When there is no constriction

There is fruit, there is growth, and
Ultimately prophecy

In this world the ten below are connected

To the ten above

And it is here where we find the foxes lurking
Limiting, holding back the fruit of the vine.

Build the vessels, open the vines,
Allow the prophecy to flow.

F In daily life so many doubts or foxes trying to steal our faith and to separate us from our soul.
To have faith we have to disengage our doubt and chase away these foxes.
Faith is like breathing...

GK | see a beautiful garden
The garden of the soul
Grapes growing over
The front door entry.
I remove all layer of paint on door —
Layers of klipot.
O please let me in
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to your life

The gates will open again
I will think clear

I will think c;ear again.

Let me open the gates
O Jerusalem.
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My beloved is mine, and | am his

who pastures among the roses.

Songs of the Soul

Verse 16: My beloved.

As the daughters of Jerusalem left
to hunt the foxes, [she says:]

“My beloved is mine.”

She united with her lover

who pastures among the roses,
who brought her roses

which give out the scent

of the memory of his love.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 16: My beloved.

While the material forces were engaged

with the images of the imaginative faculty,

the soul united with her lover.

The arousal came from above moving downward
as the soul was not ready for prophesy.

The poet first said: “My beloved is mine”

and later said:

“and | am him, who pastures among the roses”
Namely, when the shepherd shepherds the bodies
to enliven them and to sustain them

he is called a shepherd of bread and water

lies in the grassy pastures.

But when he shepherds the soul

causing them to become prophetic

and become enlightened in his truth,

he is called the shepherd of scent-giving roses
because she is the spiritual spouse (Ra’aya)
through her the minds and soul lives.
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Until the sun spreads
and the shadows flee;
turn away, my beloved, and become
2%7
like a gazelle or a young hart

on [the] distant mountains.

Songs of the Soul

Verse 17: “Until

This union lasts until the heat of the day becomes stronger
and the shadows flee.

Then the daughters of Jerusalem return

from the vineyards by themselves

since they could not tolerate the heat of the sun.

Then, [she commands him] turn away,

so that the daughters will not find you when they return.
Be like a gazelle who always returns to his own place.
So you will return to me time and again.

The lover returns to the mountains of “Bater”

and the second song has been completed.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

Verse 17: “Until

This prophetic revelation

will not last for long

only until the heat becomes stronger.

This refers to the growing strength of

the nature of matter and its leaders.

When the daughters of matter become weaken
engaging in imaginary perception.

Then the shadows flee,

representing the visions of the imagination
which will be removed

when the the natural matter is awakened
to return to its physical needs and interests.
Then the Supreme Lover flees

and the revelation ceases

because the daughters of matter

return to engage in their material needs.
The lover then resembles a gazelle

who returns to his own place.

So will the soul of Solomon return

time and again [to its lover]

when it is ready for perception.
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Songs of the Soul

After many days

the Ra’aya was locked up in the chambers of Solomon.
On her bed at nights she recalled her lover and his love.
She got out of her bed to seek him around the city

but could not find him,

until she left the city and went to the desert

where she united with him,

until the daughters of Jerusalem pursued her.

Even after that, the connection between them continued.
He spoke with her in every expression of endearment.
In this story [song] the poet tells

how she left Solomon’s bed

and how the daughters of Jerusalem

did not separate between them after that.

This song continues until “I am asleep” 5:2.

Analogy / Riddle / [Spiritual Interpretation]

The supreme lover returns to the dwelling of his holiness.

This is how the second song is completed.

The third song [takes place] after many days.

The beautiful divine spouse [the Ra’aya]

is locked in the body.

She remembers her lover in heaven

and gets out of bed,

namely, from her body, separating from materiality

in an effort to search for HaShem and seek Him.
This occurred on the 11th year of King Solomon’s kingship

when he completed building the house of HaShem.

[King Solomon] enumerated many prayers,

many supplications and many offerings

(as mentioned in I Kings 8 and in 1l Chronicals 4)

but did not find her lover

until she left the city and went to the desert,

namely, until she disrobed from the body

to connect with holiness.

Then [HaShem] revealed himself [to Solomon] again

in the revelation at Givon

(as mentioned in I Kings 9 and in 1l Chronicales 7).

This revelation was complete,

with a long communication of great love and endearment.

Even after the material forces

caused this connection to cease

the spirit of HaShem clung to the soul of Solomon.

Even after that, through the Temple that he had build

which was to house HaShem in the mist.

The poet tells how the soul disrobed from the body

and how the daughters of Jerusalem,

which are the forces of matter,

could not cause neither the holiness of Solomon

nor his attachment to God to cease even after that.

This [third] song lasts through “I am asleep” 